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İS.RAİLOGULLARINDAN NAKİLDE BULUNMA MESELESI* 

. "Haddithı1 'atı banf is ra 'fla w e-Iii haraja" 
(Beni Isril.llden nakilde bulun un, sakıncası yoktur) 

Yazan:M.J.KIS11BR 

• V ** Çevıren: Yrd.Doç.Dr. C.emal AGIRMAN 

Anahtar Kelime : İsrailoğulları, Nakil, Bulma 

Oldukça yaygın olan bu rivayet, Müslüman alimler tarafından farklı 
şekillerde yorumlanmıştır. Söz konusu alimler, hadisin ihtiva ettiği Iafızların 
anlamı, amacı ve delaleti konusunda farklı görüşlere sahiptirler. Tartışmanın özü, 
gerçekte, rehberlik için Yahudi ve Hıristiyan kaynaklarına müracaaLetmenin, 

*su makale M. J. Kister'in daha önceden yayınlanan makalelerinden olu§an Studies in Jahiliyya and 
Early Islam (Edit. Myriam Rosen- Ayalon, London 1980) adlı kitabın XIV. bölümünde, 215-239 
sayfaları arasında yer alan "Hadditlııi 'an banf isrii'fla we-lti lıaraja" başlıklı makalenin 
tercümesidir. ~ 

**c. ü.llahiyat Fakültesi Hadis Ana Bilim Dalı Öğretim ÜJ1psi. 
Çevireniiı notu: Makale yazarı Kister'in bütün fıkirlerineıkatılmak elbe~.te mümkün değildir. Verilen 
bilgilerin bir kısmında çeli§kiler vardır; bazı yorumlar da yanlıdır. Orneğin; sanki Müslümanlar 
Kur'an'ı kendilerine yeterli görıneyip eski Kutsal kitaplara a§ırı rağbet duydukları için, onlardan 
a§trı iktihaslarda bulundukları, ehl-i kitapta ilgili rivayetleri nakletme konusunda peygamberden sık 
sık izin istedikleri, bazan Peygamberin izin verdiği, bazen de ondan azar i§ittikleri, hatta buna 
yönelik bir ayet indiği (29:51), gibi yorumlar yapılmı§tır. Halbuki söz konusu ayetin muhatabı 
inananlar değildir. Gerçi söz konusu ayetin sebebi nuzuıu· olarak yazarın zikrettiği olaya yer · 
verenler de vardır. Ancak Elınalılı'nın da [Hak Dini, V, 3786, lst. tsz.] ifade ettiği gibi ayetin si yak 
ve sibakı bu ihtimale yer vermemektedir. · \ 
Yazarın Hz. Peygamber'in Tevrat ile olan ili§kisi konusunda verdiğt·bilgiler kabul edilebilir cinsten 
değildir. Bir çok §eyin ondan iktihas edlidiği fikrine de. katılmak mümkün değildir. Ayrıca bazı 
uydurma rivayetleri doğru olarak ele alıp önemsediği gözükmektedir. Peygamberle ilgili yapılan 
nakiller sened ve metin tenkirline tabi tu'tulı'!]amı§tır. Bazı .. bilgiler, muteber bazı hadis kaynaklarında 
yer alan bilgilerle çeli§kiler içerınektedir. Omeği\} Hz. Omer'in, "Rab olarak Al(~lı'tan. din olarak 
lslam'dan, peygamber olarak Muhammed'den razıyım" §eklindeki sözünü, Hz. ümer'in Tevrat'tan 
bazı bölümleri okuma izni talebi kar§ısında Hz: Peygamber'in gazaplanm;!sı üzerine söylediği 
iddiası, muteber hadis kaynaklarındaki bilgilerle uyu§mamaktadır. Oysa Hz. Omer'in, bu sözü, Hz. 
Peyg~mber'in kendisine sorulan gereksiz sorular kar§tsında sinidenmesi üzerine söylediği variddir 
[bk. Buhur!, Ilm 29]. Ayrıca bütün fıten ve melfihim tılaylarının, YahOdilikten Islama dönen YahOdi 
asıllı Müslümanların Tevrat kaynaklı kehanetlerinden ibaret oldukları imajını verıneye çah§ması da 
üzeri.nde durulmasi gereken ba§ka bir noktadır. 
Kisaeast yazar adeta; Kur'an'ın, Tevrat'ın; Islam toplumunun inanç ve kültür bakımından YuhOdi 
toplumunun; hadislerin de eski Jit~tsal Kitapların, özellikle de peygamber v.e din adamlarının 
derlerlikleri kitaplardan alınma nakillerin bir devamı niteliğinde olduğunu, orijinalilelerinin 
bulunmadığını ihsas ettirınek istemektedir. 
Aslında her üç dinin temelde ilahi kaynaklı olmaları itibarı ile temel konulardliparalellik 
arzetmeleri, hatta bazı kuralların örtü§mesi gayet tabiidir. Zaten Kur' an da bunu red etmemektedir. 
Mesela Kur'an'da, "öncekilere [örn. oruç vs,] farz kılındığı gibi size de farz kılındı" gibi ifadelere 
raslamak mümkündür. ,h.ncak bunların Tevrat'tan yapılan birer iktihas değil, Hz. Peygamber'e 
inziıl olunan yeni vahiyler olduğunu unutmamak gerekir. Hulasa makalenin müsbet ve menfı yönde 
ciddi bir tenkidc tahi tutulması gerektiği kanaatindeyiz. Makalenin, yapmayı dü§ündüğümüz daho 
geniş bir tenkidini bilalıare yayınlanıayı umuyoruz. Bu makaleyi tercüme etmedeki amacımız, Batıl· 
bilim adamlarının bakış açılarını ve ilgilendikleri konuları ilgililere sunmaktır. Takdiri okuyuculan 
bırakıyoruz. · 

;:.;. 
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derledikleri eserleri okumanın; onlardan Müslümanların kültürel gelenek ve 
inançlarına intikal eden bazı yönleri, Müslümanların kültürel gelenek ve 
inançlarının bir parçası haline getirmenin meşru olup -olmadığı meselesinde 
yoğunlaşmaktadır. Bı.ı tartışmaların bazılarını tetkik etmek, İslam inancına mensup 
çeşitli dini grupların eğilimlerini aydınlatınaya ve Müslüman aliınierin tutunılarınııı 
içyüzüne daha derin bir şekilde nüfUz etmeye yardım edebilir. 

I 

ııJ.:,;I.,...! ~ .:r ı.,;.ı.:• "Haddisu 'an benf isrôfle: fsrailoğullarmdan rivayet 
ediniz" şeklinde gelen rivayet, Goldziher tarafından, Yahudi Aggada ile Hıristiyan 
efsanelerinin, İslam rivayet geleneği üzerindeki etkisini tereddütle karşılayan 
Müslüman sunnl aliınierin eğilimine ters düşen bir rivayet olarak kabul 
edilm~ktedir'. Goldziher, bu hadisin naklinin, II. Yüzyıl alimleri arasında, 
Yahudilerden bilgi aktarmak konusunda cereyan eden tartışmaların delili olarak 
hizmetettiğini söylemektedir. Bu rivayetin kaydedildiği ilk kay_nak**·:·eş-Şafil'nin 
(ö. 204) "Risôle_" sidir2_ · . / _ 

Bu rivayet ayrıca Mamedi._ Raşid'in (ö. 154) Cami" inde3 ve Abd~rrezzak > 
ei-Evza'ı4 > Hasan b. 'AtiyyeS. > Ebfi Kebşe6 > 'Abdullah b. 'Amr b. ei-'As 
tarikiyle gelen bir isnadla Abdurrezzak'ın Musanef inde yer almaktadır. Söz konusu 
rivayete göre Peygamber (s.a.) şöyle buyuruyor: "Kıır'an'dan bir ayet bile olsa, 
benden naklediniz. Beni fs raifden de naklediniz, sakmcası yoktur; kim benim adıma 
yalan söylerse cehennemdeki yerine hazır{aiiSm "7. 

Bu rivayet, Ahmed b. H~nbel'in~·Müsned' inde, ıılı .•. ...-:.. J.ı:. y.i5 V"_,. "ve 

men kezebe 'aleyye nıuta'ammiden" sözünde yer alan "kasten"9 ifadesi gibi, bazı 
küçük farklılıklar ihtiva etmekle beraber aynı raviler zinciri il~ yer almaktadır . 

. . 
. 1 Mulıaıiımedanisclıe Silidi en (Halle, 1890), ll, 137, not: 3; ayrıca bk·. G. Vajda, "Juifs et Musulmans 

sel on le Hadit ",JA CLXXIX (1937), 115-120; S. D. Goitein, Bami l.mi'il, f.ç/cim Ansiklopedisi2. 
**""Ilk kaynak" ifadesi pek isabetli değildir. Zira bir sonraki cümle bu ifadeyi nakzetmektedir. 

Mamer b. Riişid'in vefat H. 154 iken eş'Şiifıi'ninki H. 204'dür. Dolayısıyla Ma'ıner b. Rfişid daha 
öncedir. (çev) · 

2Meianges Judeo-Arabes, IX, "lsrii'iliyyiit", REJ XLIV (1902) 64, not 2. 
3EI ya~ma, Feyzullah 54l;vr. 59b, (F.. Sezgin, GAS, 1, 291}. 
4Hakkında bilgi almak için bk. F. Sezgin, GAS. I, 516. 
5Hakkında bilgi almak için bk.lbn Hacer, Telızibıı't-telızib (Haydarabat, 1327), ll, 251, no. 460; ez

Zehebf, Mizı1mı'/-i'tidci/, nşr. Ali Muhammed el-Biciivi (Kahire 1382/1963), 1. 479, no. 1809. 
6Hakkında bilgi almak için bk. lbn Hacer, Telızib, XII, 210, no. 974 
7Eı yazmaf Murad Molla 604, vr. 113b: " · 

"·Jl:JI .:ı-o o.ı....i.. j~ iı.i5Jı'y.i5;;;_. _,-[~'l _, .ı..;ı.,...ı ~ ,;r ı.,;»_, 4-ıi _,ı_, ır_ I_A • 
Ayrıca bu rivayet için bk. et-Taberiini, el-Mıı'c:emıı's-saifir", nşr.;·Abdurrahman Muhammed· 
Osman (Kahire, 1388/1968), 1, 166; ei-Fesewi, el-Ma'rife ıve't-Ta'rilı, el yazma, Esad Ef. 2391, vr. 
162b. ; en-Nuwayri, Niluiyetu '1-ereb, (Kahire [yeni basım] 1964], XIV, 182; Ebil Nu'aym, 
Hilyetü'l-evliycl (Kahire, 1351/1932), VI, 78; et-Tahiivi, Mıışkilıı'/-c1scir, (Haydarabad, 1333, I, 40, 

.42, 168-169 (Abdurrezziik'tan); el-Mutıakiel-Hindi, Ke11zıı'l-ıımmc1l. X, 129, no. 1094. 
- 8Nşr. Ahmed Muhammed Şakir (Kahire, 1953), Xl, 127, no. 6888; krş. ei-Beyhiiki, Marifetıı's-sımen. 
· ve'l-c1sc1r, nşr. Ahmed, Sakr (Kahire, 1389/1968),· 1, 48-51; 'krş. el-Humeydi, e/-Mıısned. nşr. 
~ Habiburrahman ei-A 'zami, Beyrut-Kabire 1332, ll, 492, no. 1165; ayrıca birleşik bir rivayet için bk. 
·suyfiti, Talızirıı'l-lıevc1s min ekiizibi'l-qussiis. s. 14, no. 13; 

._;.ı ,;r 1_,;..~.> _,............U ,:,i~J.r.i- ~,_;.ı;. <4 ,;ro-i .:ıi_;JI.;.J"" 'l!.,.;. ,_;.ı;. I_,.,.;;S;; 'l» 

-«Jl:JI.:ı-o o..ı...l. i~ j_..·.;_,i',;ro-i ~ I.H.iS:J 'J _,ır -1_,;..~.> _, [~- 'J_, J.:,;I.,...J 
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•Ali ei-Kiiri, e/-E.mirıı 'l-merfı1 'a ji'l-alıbari'l-mııvdıi 'a, nşr. Muhammed Sabbiiğ, '<Beyrııt, 
1391/1971), s. 9; ci-Muniivi, Feyzu'l-kadfr, (Beyrut, 139111972, lll, 377, no. 3691, ei-Muttaki ei-
Hindi, a;:e .. X, 129, no. 1096. .. -

9"Men kezebe 'a/eyye" rivayeti hakkında bk. lbnu'l-Cevzi, Killibu'/-mevzm1t. nşr., Abdurrahman 
Muhammed Osman (Kalıine 1386/1966), 1, 55-98; ayrıca bk. a;:e .. s. 63. Vehb b. Cerir'in sözü 

Id. l..~.o.A:..o.:ı),A;~IJI..~.o.A:..oJLil.o.ı.JJIJ "\!;///'"k "ij'd. 'kil d lll k' şöy e ır: . : ıı aıı o ·asten ı a esım ·u ımma ı. w m ·ı 
siz hep 'kasten' (fiuli:sini kullamyorsunıız": krş. ei-Hatib ei-Bağd~di, 1iıkyldu'l- 'ilm. nşr., Yusuf Eçe 

(Şam, 1949), s. 29: « ... i_,.=.,J.L .l..~.o.A:..o Jl.i .....-i rw Jl.i .,# y.JS V"J ll we men kezebe 
'ale)')·e: qtile Hemmı1ın: alısibıılıu qale "ınute'ammiden" ... fe'l-yetebevve' ... ; krş. J. Goldziher, Mfılı. 
St .. ll, 132 (b k. not. 3-4); ayrıca b k. Ahmed b. Hanbel, age .. IV. no. 2675, 2976; V, no. 3694, 3801. 
3814, 3847; ll, no. 584,629,630,903, 1000, 1001;·107;>;+291; (,no. 326,469, 507; VI, no. 4338, 
4742; VII, no. 5232, 5291; IX, no. 6309, 6478; X, no. 6592, 6593. Bu sözün ilginç birtertibi için bk. 
a;:e .. VI, no. 4.156: 

.JJJ_,..:::... ~1 JL.; olJI,:r _;.1 ı)~ .:ı~.) .,.,....J (ı.l"') .ı.JJI j_,..J ~ll 

.:rJ ~ı .:ı-c 4J ...;J...,..ı.~ _,..l,JJ .ı.JJı.:;;.,.ı.; .ı.U~ .:ıJ~ı .;ı..J f-1 cfo J L:.,.,.....J 

'' ... l..~.o.A:..o ~ 7'.)5 
Dikkate değer bir versiyon için b k. age., V., no. 3025: , . . 

. « ••• i _,.,.;.,li ri"~ .:ıl _,.;.ı ı ~ y.l5 V" J Jl.i ~ Lo ~ı ır ı.!.ı..ı..ll Ipi ll · 
krş., ed-Deyleıni. ci-Firdevs, el yazma, Chester Beatty 3037, vr. 27a: 

« ••• l..~.o.A:..o .,#_ y.JS V" ..;Li ~Lo ~~ır.~..ı..LI_Iplll k Al d b H b 1 IV IV ; rş.. ııne . an e , , age.. , 

7 ~ R ",)_,.;.ı ı u-i y.JS .:r'J•oo..# y.JS ,:r .. • ll • b k ( 06 no. 29 .ı: - - • ayrıca . tiJie.. ll , no. 2 9: 

" .. ·rl' ~ .:ıl _,.;.ı ı u-i Jl.i V"· .. ll . 1 ; 
. , . - ; yıne bk. bn Sa d, Tabakıit (Beyrut', 1957), ll, 337: 

· .... i -i.;.; lö(.l.l,..·._.L;'Jü · ... n __ .· .. , . -~- • ':· ~.-.:.::::··.: · 
· . ,.,_ · , V"' 1"' . - . · -~: . :. krş. ei-Cerrahı; .Keıifu. {-lıııta~. ·Ve·. ımızılıt'l"tlbas (Kahırc, •· 

1352), ll, 275, no,-2593; lbıiu'I-Esir, en-Niluiye. iışr. ez-Ziivi et-Teııiilii (Kahire; 1963), 1, 159; ct
Tirmizi, Salıflı (Kahin!. 1934), XIII, 167 orada bu söz lu1s(fıı'ıı-na'/ olayı.ile irtibailandırılıyor; et-:::·,. 
Kundiizi, Yenabi'u'/-mevedde (Kaziıniyye, 1385), s. 59, 209; ei-Halilı el-Bağdiidi, Tı1rilııı Bajfdı1.il 
(Kahire, 1349/1931), 1, 265; es-Sefiirini, Gizt1"1-elbt1b (Kahire, 1324), !, 118; Yüsufb. Müsii ei
Hanefi, ei-Mu'tasar mine'l-mıılıtiıstır (Haydarabad, Il, 261-262; et-Tfiberiini, t!Jie.,ll, 55; el·· 
Fesewi, age .. vr. 158a; el-Hakim, el-Müstedrek (Haydarabad, 1342), ll, 401; ez-Zehebi, Mfzan. 
IV, 393 zeyl; Ebü Nu'aym, age., Il, 369; kiş. Etıü Ubeyd, Fetlıiilıı'I-Kur'ı111. el yazma, t.eydin, no. 
3056, vr. 3b: ' 

.:ı~_;;-. ~Li .:ıl_;.!~~ JW t_b)l ~ı) l:.,JI -4-" (ı.I"'J .ı.JJI J_,..J .:ıL .. ıı 
J.;l ~ Lo~- Jl.i V"J .ı.ı ır ..:ı.ı.:...,ü l:.,.;!. ')lü:. ,;,.J ır ~..ı..LI .:ı~ ('_,J .)1 

" .. ·~ı) ı.w.. Jl ~.;,.ı i_,.,.;.,li 
Yine bk. es-Suyüti, e/-Cı1mi'ıı'l-kebfr, el yazma, ei-Cezziir, Acre, l, 351: 

~ . ...,...L:JI.ı.ı ~ l..~.o.A:..o ~.lS .ı.JJI._.L; _.,>l,:r ~1 [.ı> ~J ~ L.5 ır I~J.>n 

UJL:JI V" ,.w,.j_,.,.;.,.J.l ri" 
lbn 'Abdi'I-Ha.kcııı, Fııtıilııı Mısr, nşr_. C. Torrey (New Haven, 1922), 273·274: 

" ... l..~.o.A:..o "-;.iS'~ y.l5 .:ı-" 11 sözü, ./"~! :'). ~J ._.L;ıı iradesiyle lıirliktedir. Ayrıcibk. 
ei-Beyhfiqi, Ma'r(fi•lll's-swıen. ı. 45-47 (farklı varyasyonlar kaydedilmiştir: ' 

y.l5 V"' ... JL:JI ı) 4. .J ~ ~ yKı ı,?jJI.:ıl.. ..... Jjl r-f Lo~ Jl.i V" ll 
1 

"JL:JI V" W,....,.:.-!.~~ 
(ayrıca editör tarafından yapılan referanslam da lık.): Ebu Yusüf, Kitıibıı'l-ı1sıir. nşr. Ebü'I"Veffı~ 

(Kahire, 1355), s. 207. no. 922; Suyüti, Talıziru'l-lıevı1s min ekı1zibi'l-qıı.uı1s, s. 8-65;.(editörün 
refenınslarına da lık.); et-Tahiiwi, Mıışkilıı'l-dsıir, 1, 164-175; Ahmed b. Ali ei-Mervezi, Musnedu 
Ebi Bekr. nşr. Şuayb ci-Aınavüd, (Beyrut, 1390/1970), s. 132-133, no. 60; ei-Muıtaqi ei-Hindi, age .. 
X, no. 1401, 1408, 1409, 1415-1418; lbn Hacer ei-Heytcıııi, ez-Zeuu1ir 'ım iqtirı1fi'/-kebıiir. 
(Kahtrc, 1390/1970), 1. 97-98; Ebü Ya'lii, Mu.med, el yazma. Fatih 1149, vrk. 19b.; ei-Huıneydi, 
age .. ll, 492, no. 1166; lbıı Hazın. e/-flıkıimji ıısıili'l-alıkt1m. ıışr. Muheııınıed Ahmed 'Abdulaziz. 
(Kahire 1398!1978), 1. 249, 255, ll, 1065. 
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Görüldüğü gibi, uJ..:Ir! ..rı <r l_,j-~>ıı "lıaddistı 'an beni isriifle" rivayeti, Kur'an 
ayetlerinin naklinde güvenilir olmayı emrettiği birleşik bir hadisin bir parçası 
şeklinde gelmekte, devamında İsrailoğulları ile ilgili rivayetleri nakletmeye taşvik 
etmekte, rivayetleri naklederken de kendi adına yalan söylememe konusunda ravileri 
uyarmaktadır. Bazı versiyonlarda, hııdisin tam rivayetinin sadece iki parçası şöyle 
kaydedilmektedir: 

·" ~.r- '1., J..:lr! .,rı <r l_,j..~>., ~~)-'~IAn "Bir ayet bile olsa benden 
naklediniz, Beni is raifden de naklediniz, bir sakmcası yoktur"10. 

Ma'mer b. Rfişid'in Cami" inde yer aldığı şekliyle üç parçadan oluşan aynı 
versiyon, el-Mu'fiffi b. Zekeriyya (ö."390) tarafından el-Celfsu's-siilihi'l-kiiflve'l
enfsu'n-niisilıi'ş-şiiji' adlı eserindeli kaydedilmekte ve ınüellif tarafından yapılan 
geniş bir yorum ilave edilmektedir. el-Mu'afa, içinde yer alan harikulade 
özelliklerden dolayı deniz hadisesinde nasıl ayrıcalık tanınmış ve yalandan uzak 
kalmak kaydıyla bunlardan nakletmeye izin verilmiş ise, bu rivayette, başİarına 
gelen mucizevi olaylardan dolayı da Beni İsrfiilin öne çıkarıldığını savunurı2. 

Bu rivayette, İsrailoğulları ile ilgili mucizevi ve harikulade olayları 
vurgulama eğilimi görüntüsü bu sözün geniş bir versiyonunda şöyle 
yansıtılmaktad_ır: 

~~~~i~ ..:.;lS" .ı.i!J J..:lr! ..rı <r l_,j..~>ıı : "lıaddistı 'mr-beni isriifle fe innelıu 
kiinet ftlıinı e'iicibu". : "israiloğullamıdan bahsedinizi Çiinkii onlarda bir takım 
lıayreti nzücib şeyler vardır"13. · 

el-Mu'fiffi, hadiste yer alan "~.r-':l_,ıı : "ve la lıaraca" lafzının söz dizimi 
(sentaks) hakkında iki görüş kaydeder. Bu görüşler, ifadenin birbirinden tamamen 
farklı iki yorumunu yansıtmaktadır. Bu görüşlerden birine göre "Iii lıaraca" ifadesi 
bir haber, bir beyand ır; bu durumda ifadenin anlamı; "bu tiir olaylan aniatmada bir 
sakmca yoktur" şeklinde olmaktadır. Nitekim, el-Mu 'fiffi, bir çok kimsenin bu tür 
rivayetleri dinlemek konusunda isteksiz olduğunu, söz konusu hadisin 
İsrailoğullarından nakilde bulunmaya izin verdiğini, bu arada onlardan nakilden 
kaçınınanın ilmin kaybına, düşünce yollarının V'e bilgi kaynaklarının kesilmesine, 
düşünce ve nasihat kapılarının kapanmasına sebep olabileceğini belirtir. Diğer 
görüş, u~_r-':l.,ıı : "ve [[i' !ıaraca" ifadesinin, bir yasaklamaya işaret ettiğini kabul 
eder. Bu ifade, "ı~_,;...;':l_,ıı : "ve Iii tahructı" : "çrknıa).'IIIIZ" ifadesi ile eşittir ve 
"insanları aldatan birer yalan oluğumı bile bile, bu tiir rivayetleri nakletmek 
suretiyle günalı işlemeyiniz" demektir14_ 

10lbn Abdilberr, Cclmi'u beycini'I-'i/m vejadlifı (Kahire, 1346), ll. 40; ei-Kudii'i, Şilulbu'l-alıbclr, el 
yazma, British Müzesi, no. 64?,6, vr. 39a. , 

ll El yazma. Topkapı Sarnyı. Ahıned lll; 232 ı, vr. 3a-4a. 
12vr. 4a: 

u .. -~~'11 ıJ-" .ı..,.i 4 __,..,JI.,..>- W' ~~':1_1 ıJ-" ~ ._...;:... U 1-i+. ~Iri.,?-.,..>-_, ... ıı 
(konu galiba iyi bilinmektc olan "lwddis 'ani'l-balıri ve lclluırcım" ifadesine veya atasözüne işaret 
ediyor; bk. ei-Cerriihl, age .. I, 352, no. 117). 

ı 3ed-Deyleıııi, age .• vr. 72a; L 'A, "lı r c" ıııad. 
14ei-Mu'iifii, a,ı:e., vr .. 4a: 
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İki gramatİk yapı, gerçekte, rivayetin iki çelişkiH yorumunu yansıtmaktadır. 
~·ıa Jıaraca" yi haber olarak ele aldığımız takdirde, doğru olsun uydurma olsun, 
İsrailoğulları ile ilgili rivayetleri nakletmenin hiçbir sakıncası olmadığını ifade eder. 
Söz konusu iiin hakkında "bu tür olayları nakletmekten kaçınınanın, geÇmiş halk 
ve peygamberlerle ilgili ibretli rivayetlerin hikmet, akıl ve düşünce naklinin 
kesilmesine sebep olacağı" şeklinde zikredilen s aik son derece ilginçtir. Ayrıca bazı 
muhafazakar çevrelerin, İsrailoğulları ile ilgili çok yaygın olduğu anlaşılan 
rivayetlerden (kıssalardan) hoşlanmamaları, olaya daha da açıklık getirmektedir . 

. Diğer yandan yasak olarak ele alındığında "la Jıaraca" ifadesi, kussacılarınkine 
benzeyen populer hikayelerin nakline yönelik bir yasak ifade eder. 

ei-Hatib el-Bağdadl, aynı hadisi tamamen farklı bir kontekste kaydeder. Bu 
rivayette Pey.ıı;aınber (s.a.) şöyle buyurur: 

1;:.?' '1 J ._k.;l_...,! 0 ir l_,jJ.> J ~ •.d- ..,..:$ .;,.- J ,;i ;.ı ı '11 L:,..!. .,r. ı~ 'lll 
"JL:JI .;,.-,.w., i~~ y.iS" .;,.--' 

"Kur'an'dan başka benden bir şey yazmaym! Kim Kur'an'dan başka bir şey 
yazmışsa onu inılıa etsin. Beni İsrailden de naklediniz, bumm bir sakmcas yoktur. 
Kim benim adıma yalan söylerse Cehennemdeki yerine /ıazırlansmfl5_ 

· Hadisin bu versiyonunda İsrailoğulları ile ilgiJi-<riv.ayetleri nakletme izni, 
peygamberin sözünü yazma yasağı ile birlikte zikredilıriiŞtir. 

EbG Hureyre tarafından nakledilen bir ri vayetin anlamında kesin bir farklılık 
göze çarpmaktadır. Ri vayetin ifadesine göre, Peygamber, insanların, kendi sözlerini 
yazdığı nı gÖrür, onları azarlar ve hadislerini yazınayı yasaklar. Peygamber onlara, 
"Alla/ı 'm· Kitabından başka bir kitap mı istiyorsım uz?" diye sorar; ve, "Sizden 
öncekilerin sapmasına yol açan tek şey, Allalı'm Kirabmm yanında başka 
kitaplardan bdzı şeyleri yazıp alnıaları olmuştur" ilavesinde bulunur. Bunun üzerine 
insanlar (Hz.) Peygamber'e; "Senden (hadisler) nakledelim mi?" diye sorarlar. 
Peygamber "Benden naklediniz, bunda bir sakmca yoktur. Kim benim hakkımda 
kasten yalan söylerse Cehennemeki yerine Jıazırlimsm!" karşılığını verir. Orada 
bulunanlar tekrar, "İs raifoğulları ile ilgili ri\Jayetleri nakledelim mi?" ·sorusunu 
yöneltir. Peygamber de, "Onlarlannaklediniz, Jıerlıangi bir sakmcası yoktur. Onlarla 
ilgili ne söylerseniz söyleyin, Jıer zaman daha dikkati mucib şeyler var olacaktır"/6 

~:,..;ls' JolJ -' o\.:.... ı) Lax.. l_r.> iJ,>..._ iJI w.~> i iJ)\.;Ji; .Y ~ 1;:.?' '1 J· .. ll 

~Lk iJH 4;.ı;'~ _,.,;.._ ..,..L:Jı .;,.- .r.s iJLS' J ~""' ı+.-i .;.;LS' J ._k.;l_...,l0 

;.ı.;Will_,.. t.l..bl.;IJ ~IV"JJ> .)ll,lı, .Sll 4}!'-f.ı .rl:ll o~ iJI 4.;.. rl" oJ.:.ı;,) 
4 ~~ı) ..,..,J Jü ..;is:.; ;r.JIJ ..l;W'il yiY.IJ')li.l-' ;_,s:..JI Jl..r.l ,:;.._), >l.ı .. ..;l, 

ı?-_;..;'1 _, Jü ..;is:.; !~l l.lı. ı) .;.-JI iJ,>..._ iJI.jl!li,J<_,WI-' !?::.ı> dliı .;,.-·~ 

n .ı.; 1.~>1 V'.J~ _,i .U~ .Y y.iS:.II ~ .:ı,y ..ü 4 ly..ı,;:; iJ~ 

15rakyidıt ·i-ilm. s.'30-31: 

16Age .. s. 34: 

J.:,;l_...,l0 ir ly.!>-' ~ •.d- ..,..:$.,..; J,.t.~ı '11 L:..;. .,r. ı~ '1 ll 

n JL:JI .;,.-,.w., i~~ y.iS" .;,.--' 1;:.?''1-' 
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cevabını verir. Burada, İsrailoğulları ile ilgili rivayetleri nakletme izni, peygamberin 
hadislerini yazılı olarak kaydetme yasağı ile bir zıtlık arzetmektedir. Bununla 
beraber, İsrailoğullarından nakletme izni, Peygamberin hadislerini şifahi olarak 

nakletme izni ile aynı düzeyde yer almaktadır. Hatta, "~.ı> ":IJ ır ı_,;.~> ll : "haddisıl 
'aimf we la lıaraca" v.e 11 ~.ı> ":IJ .W. ır! .,rı .:r I_,J.~> ll : ,;Jıaddisıl 'an ben/ israflewe Iii 
lıaraca" ifadeleri bile aynıdır. 

Zeyd'h. Eslem tarafından nakledilen ve Ma 'mer b. Rfişid'in Cami" inde 17 yer 
alan ri vayetin içeriği oldukça farklıdır. Bu rivayette Peygamber şöyle buyurmaktadır: 

-~~~i"J.<.i .ı.; fJ--4-! J r-+i~ tr--!. .:r y~ı ~i ı_,ıl.ı ":lll -."Herhangi bir şey 

hakkmda Etıl-i Kitaba bir şey sornıaymız; çii11kii mılar şıı anda yiiz çevirmekle 
oldukları doğru yolu size gösterenıezler". 

(Zeyd b. Eslem): Biz, "ey Allalı 'm elçisi, İsrailoğulları ile ilgili olayları 

nakledebilir miyiz;"' diye sordu k. Peygamber; 11 ~.ı> ":IJ ı_,s.~> 11 "nakledin bunda bir 
sakmca yoktur" şeklinde cevap verdi. Bu rivayette ifadenin konumu ve durumu 
oldukça farklıdır. Burada dini meselelerde Kitap Ehline danışıp danışınama problemi 
ile onların tarihiyle ilgili olayları nakledip etmeme problemi arasında apaçık bir hat 
çizilmektedir. Din ve inanç problemleri konusunda Kitap Ehline soru sormak 
yasaklqnmıştır; onlar bu konuda herhangi birisine rehberlik yapamazlar; çünkü zaten 
aniırın kendileri sapmış durumdadır) ar. Fakat onlarla ilgili kıssaları anlatmaya izin 
verilmiştir. · 

İbnu'I~Esir, olayların mucizevi yönünün vurgulandığı, az önce zikredilen bazı 
yörumlardan bir-kısmını-kaydeder; hatta bazi ilaveli olanlarını da zikrederı 8 _ "Harac" 

··sınırlı lık, darlık anlamı ifade eder19; "giinalı" ve "yasak fiiller" i göstermek için 
kullanılır. "La lıaraca" ifadesi, "la isme (giinalı yoktur)", "la be'se (sakmca yoktur)" 
şeklinde şerhedilmek zorundadır20. Bu durumda söz konusu ifade, Müslümanlarda 
vuku bulma ihtimali o-lmasa bile; İsrailoğullarında vuku bulan harikulade olayları 
nakletmenin günah ve herhangi bir sakıncasının olmadığını gösterir. Bununla 
beraber, bu, herhangi birisinin yalan söylemesine izin verildiğianlamına da gelmez. 

İbnu'l-Esir tarafından nakledilen az farklı başka bir yoruma göre, söz konusu 
olaylar doğru. olsun olmasın, İsrailoğulları ile ilgi il rivayetlerin, söylendiği gibi 
nakledilmesinde herhangi bir günah veya sakınca yoktur. Olayın vukfi bulduğu an 

' . ' ·. . 

1.:1.; ,:,~ ı,>.ilıı~ L. JW ~~b-":lı .,...:>.i ıJ:><-iJ (1.1"') ..Uı JJ-'J l.:.,k ~_;. ll 
4 .).<- ~!'"'ı J.<.ı L. ıJJJ.ı;ı ..U ı yl::S' _r-i. yl.::S" Jü . ..;L:.. ~ ~~1.:.-ı 

'JJ.; ı_,;.~> Jü ..uı JJ-'J lı~ .:...ı...; ı 1.:1.; Jw ..U ı yl.::S" t: .,..:;>Jı ~ ı~ 
Jü ~ırı.,;.ı ,y. Cı.ı....:::..i I.:J.;.).:Jı,;r. o.al.o i_,.:;.,li ı~ ı)>- y.iS' ..,_.J ·~.ı> 

.:.. ·,; ... ~~ı~,:,l5 .üJ":Iı~~ ı_,s.ı.:ı:~~li~.ı>":IJ ı_,s-\:> 

_17Vr. 59b; Abdurrczzfık. el-Musamıef, el yazma, vr. 113b: 

'J',f ı)l.ı ":1 Jü (1.1"'\..-.:Jı,:,ı rLı.;,-ı .u _i ,y. ... ;r. ,y. y~ı ~ı J~ ~ y\.ı 11 

__ o;;-ı-.:r -.!.ı»Y ":lı ..U ı JJ-'j lı J.:.i ~ıı_,ı..,ı .ü fJ--4-! J r-+i\.i <.r- ,y. y~ı 

ll ~.ı> ":IJ ı_,s.!> Jü J,;ı.r"ı 
18en-Nilıc1ve. 1, 361. 
19Bk. Rilğlb el-lsfahfıni, el-Mııji·edcitji ifaribi'l-qur'cin (Kahire, ı324), s. ll 1./ı rj ımi. 
20Bk. d-Meclisi, Biluir. IV, 495 (yeni basım) 
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ile anlatıldığı zaman arasındaki uzaklık, yani İsrailoğulları ile Müslümanlar 
arasındaki süre, rivayette anlatılan olayı doğrulamayı imkansız hale getirir veravi de 
bunun ·güvenirliliğinden sorumlu olamaz. Bu durum, "bir hadis ancak, naklbı 
doğrıılıığundan i•e nakledenlerin diiriistliiğiinden emin olunduktan sonra 
nakledilmelidir" ilkesi çerçevesinde yapılan J;leygamberle ilgili rivayetlere zıtlık 
teşkil etmektedir21. · 

Bu yorum, düŞüncesinde daha da sari h olan el-Azizi (ö.l 070) tarafından 
benimsenmiştir. el-Azizi, "Beni İsrailden nakledhıiz," ifadesini, "Onlardan gelen 
ktssa ve öğiitleri anlatmız" şeklinde şerheder ( u~l)ı.J ~ı ı*-" I.Aıı : belliğıl 
'an/ı ımı el-qtsasa ve'l-nıavaiza ). Lii haraca ibaresi, "bu kıssaları isnadsız nakleden bir 
ravinin üzerinde mrunlu bir günah yoktur" sözüyle açıklanmıştır. Çünkü zamanın 
uzaklığından dolayı rivayetin onlardan olduğuna dair bir zann-ı.galibin hasıl olması. 
yeterli olmaktadır (fe yekfi ğalebetii'z-zamıi bi-emıelıu 'anlıunı). Bu rivayeti, 
insanlardan Peygamberle ilgili haberleri nakletmelerini isteyen ve bu rivayetlerde 
uydurıha ve yalana karşı uyaran ·bir hadis takip etınektedir22. Burada 
.. .:,_,..........:; 4 cr ıy.l>ıı "lıaddisıl 'ann! bi-ma tesme'ılne" ifadesi, isnadların 
doğruluğuna dikkat etme ve hadisleri kusurlu isnadlarla ·nakletınekten kaçınma 
tavsiyesi ile izah edilmektedir. 

Dini akideleri ile ilgili konularda onlara herhangi bir şey danışınanın tersine, 
İsrailoğulları ile ilgili rivayetleri nakletme izninin sebepleri, ei-Münavi (ö.l 031) 
tarafından açıklanmıştır. el-Münavl, rivayetleri nakletmeye izin veren hadis ile dini 
prensip ve kuralların naklini yasaklay~n rivayet arasında herhangi bir" çelişki 
olmadığını belirtir. Onların dini prensiplerini nakletmek, eşasen, onların kuralları 
neshedildiği için yasaklanmıştır23. · 

el-' Alk~ın((ö.969), rivayetleri nakletme iznini, Islam toplumunda ıneyt.laiuı 
gelen (Jeğişiklikler ışığında mütalaa eder. O, Peygamber'in, İsrailoğullarının 
kitaplarını okunıayı ve onlardan bilgi alınayı uygun görmediğini belirtir. Daha 
sonra durum gelişmiş ve yasak kaldırılmıştır. Yasak, İslam Hukuku prensiplerinin 
ve İslam dininin temellerinin tam olarak yerleşmediği dönemde, bir fitne çıkar 
korkusuyla söz konusü olmuştur. Endişe son bulunca, rivayetlerin nakline izin 
verildi, çünkü geçmiş olayların nakillerini dinlemek, zihnl ve ahlaki yönden 
gelişmeyi gerekli kılar24. Bu yüzden ei-Aikaınl'nin, "lıaddistı 'an beni isriifle" 

21 en-Niluiye, ı, 361; ayrıca bk. el-Cezeri, Kıstisıı '1-enbiyıi' (Necef. I!J64), s. 522 (lbnu'I-Esir'dcıı 
naklcdilmişıir); lsrailoğullıırı ile alakah rivayetlerin nakline izin veren h ir Şi 'i rivayel için ııyrıca b k. 
ııı:e., s. 522'in sonunda. , ·· 

22es-Sir,iı:u'l-mımir (Kahire, 1957), Il, 223: .1 

u.ı..,.i c!f- 1"*-ı)~ .J .,rı.).&- y.iS" .:ı-'.J' U,. ~ıı_,J_,.;. ~.J .:,_,..........:; 4 cr ı_,;.~.> n 

23el-'Azizi, ııı:e .. Il, 145: 

24Aı:e .. : 

J.-!ı..:.... ~ıJ r+-"L...:..iı ~..ı,.,:;Jı ....,_; .:u.ilıı.:, t:ı ..,>ı...,> ı) ..,.._; ı)l:.ı ~ .ı;.;ıJ ıı 

" 4;.....;J ı*' ts:... ~.ı 

ı*-" .i> ~ı ır r.-)ı ı'-"' ı ...:... r.!Jj .:ı lS" .ı;~ ı*-" ~~ı ı)~ ..:;.,..;,. ~ı.,> ı ~ı Jü J" 

..IJ:.ı_,.;.ııJ :i.,..')L ~ı . r~ ~ı)_,i::-.IJ.j r}J ~~ .:,LS" J! d! .i ı) t"'_,;:Jı.J...- ~~ı) )ö.:.lıJ 

~L.j ı) .;.;LS" .,..:ı.ıı JL,> ~ı tl..... ı) U dJ .i ı) .:,.i~ı r}J JJWI Jlj 1.\.~!:ı..:.::.;JI ı_~;. ~JJı 

... ).,.::..,~ı.:ı--
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sözünü, daha önceki yasaklayıcı ifadeyi nesheden bir söz olarak kabul ettiği, 

görülmektedir. 

el-Cerrahi (ö.ll62) bu yorumu, kendisi tarafından kaydedilen diğer yorumlar 
arasında nakleder. el-Cerrahi, ayrıca, Ömer'in Peygamber tarafından, Tevrat'tan bir 
takım şeyleri kopya etmesinin yasaklandığı rivayeti, İsrailoğulları ile ilgili haberleri 
nakletme yasağının bir delili olarak zikreder. Daha sonra el-Cerrahi, böyle rivayetleri 
nakletme izninin veriİdiğini ve bu sözün ortaya çıkma sebebinin bu olduğunu 
söyler25. 

Yorumların bazıları bu izni sınırlamaya, hatta onu iptal etmeye yönelik bir 
eğilimi yansıtmaktadır. "/.ii haraca": "sakıncası yoktur" ifadesi, "eğer nakletmezsen" 
ifadesiyle tarı:ıamlanabilir26 . fladis böylece, Peygamber'in herhangi bir hadisini 
nakletmenin mecburi özelliğini vurgulamakta, fakat İsrailoğulları hakkında nakilde 
bulunup bulunmamayı müminin takdirin~ bırakmaktadır. · 

Sınırlayıcı bir yorum, "Beni İsrail" ifadesinin "Yal.<ubun oğulları"nı 
gösterdiğini öne sürmektedir; yani hadis, içinde Yusuf'un kıssasının da yer aldığı, 
onların haberlerine işaret etmektedir. Bu yorum, el-Azizi tarafından, "ve hilzô. 
eb 'adu'l-evculıi": "bu çok uzak bir yorumdur" sözüyle reddedilir27. Garib bir yorum, 
iznin sebebini, İsrailoğulları ile ilgili rivayetlerin bazı nahoş açıklamalar içerdiğini 
ve bundan dolayı da onlarİn rivıı.yetlerini nakl.etmenin sakıncası olmadığını 
vurgulamanın gerekli olduğunu belirterek açıklar28. · 

fakat bu sınırlayıcı yorumlar etkili olmamıştır. "Haddisıl 'an ben/ isrilfl ve la 
lıaraca" sözü, diğer farklı rivayetlerle ilişkili olarak İkinci Yüzyılın ilk yarısında 
Müslümanlar arasında oldukça yaygın hal~ geldi. İsrailoğulları ile ilgili rivayeleri 
nakletme izni, Müslüman alimler tarafından nakledilen Yahudi ilmi ve rivayetlerine 
kapının genişçe açılmasına sebep oldu. · 

n 
İsrailoğulları ile ilgili rivayetlerin ihtiva ettiği tema, oldukça kapsamlıdır. 

Bunlar, Peygamberler ye onların uyarıları ile ilgili kıssalar, İsrailoğullarının irtikap· 
ettiği günahlar ve onlara verilen ceialar, dürüst kişilerin ve dindarların çektiği 
ıztıraplar ve Allah tarafından onlara verilen mükafatlar, akıllı ve zeki insanların 
söylediği söz ve ifadeler, peygamber v.e dindar insanların duaları, büyüklerin, ermiş 
ve şehitlerin konuşma ve vasiyetleri gibi konuları içermektedirler. 

Önceki. peygamberlerin ve (son) peygamberin ortaya sıkışı ile ilgili 
kehanetleri; Müslüman toplumun, halifeler ve isyanlar, hanedanların çöküşü, Mehdi 
ve kıyamet alametleri gibi konularla. ilgili tasvirlerini ·içeren bu ri vayetiere 
genellikle "İsrailiyfıt" adı verilir. Bu bilgiler, Yahudi ve Hıristiyalar veya kendi 
Kutsal Kitaplarını incelemiş··'V;0 aynı zamanda İslam inancını benimsemiş, söz 
konusu her iki diıie mensup kişiler tarafından nakledilm iştir. "Musa'nın Yakarışları" 
ile ilgili son derece yaygın bir rivayette MGsa2_9, AIJah'tan, Tevrat'ta sayılan 

25t:I-Cerrfıhi, tlf.lı!., ı. 353. 

26thnu·ı-Eslr, tiJ.Ie .. ı, 361: "~ l.}~ ı-! .:.ıl~ 1;:.? ':/ 1:?1 1;:.? ':IJ J.:,.;l..r- 1 .;-ı .:ı-r- i.}» J .. ·" ayrıca 
bk. ci-CeJTiihi', tlf.ll! .. ı, 353, ll, ıı-ı2; el-Azizi, age .. ll, ı45. 

27 es-Sil1iı:u'/-munir. ll, ı45. 
28Age. - . 

29Bk. Miskeveyh, ei-Hikmew'l-lu1/idcıtıı, nşr., Abdurrahman Bedevi (Kalıire, 1952). s. ı33 lmı•oıtlrc/t 
mıisıi) 
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mükemmel vasıf ve değerleri, halkı İsrailoğullarına ihsan etmesini diledi; bununla 
beraber Allah, islam toplumunu seçerek bu üstün vasıf ve değerleri onlara vermeyi 
tercih etti3o. Tevrat ayrıca (Hz.) Peygamber'in vasıtlarını da içerir31. Allah Musa'ya, 
Peygamber gönderileceği ni vahyetti; ayrıca, gönderilecek bu peygambere itaat edip 
iman etmeleri için İsrailoğullarına ·habe~ vermesini de eınretti32 . Allah ayrıca (Hz.) 
Peygamber'in geleceğini ve halkının üstün meziyetlerini Mezmurlar'da Davud'a (a.s) 
da açıklamıştır33 . İşaya, kerametinde (Hz.) İsa ve (Hz.) Muhammed'in geleceğini 
tahmin etti.34 Allah İsa'ya, halkını Muhammed'e imana teşvik etmesini emretti ve 
ona,d<ıha sonra gelecek peygamberin şahsiyeti hakkında bilgi verdi35. Dolayısıyla 
ona; Muhammed'in önceki peygamberlerin varisi olduğu, İslam toplumunun da, 
seçilmiş halkın (Beni İsdill) yüksek mertebe ve statülerin mirasçısı oldukları 
aşıkard ır. 

Bir Şi'! rivayet,· Peygamber'in bir Yahudi ile olan konuşmasını konu edinen 
bir rivayetten bahseder. Bu rivayette Peygamber, Tevrat'ın ilk pasajında şöyle 
söylediğini ifade eder: Muhammed Allalı'm elçisidir; ki bu "elçi" tabiri İbranicede 
''Tab" (Tov) diye geçer; Peygamber daha sonra Tevrat'tan başka pasajlar aktarır ve 
orada vas i yy Ali, onun çocukları Hasan, Hüseyn ( ibranicede: Slıııbbar ve Slıubbayr 
i.liye geçer) Vt1 Fatıma açıkça zikredilir,36. Muhtemelen Ali'nin iki oğlu Hasan ve 
Hüseyn'in adlarının bizzat peygamber tarafından verildiği söylenebilir. Melek 
Cebrail, Tevrat'ta yazılı bulunan H~.fin'un Shubbar ve Shubbayr· adındaki iki 
oğlunun adını Peygamber'e ilham yoluyla bildirmiş ve bu isimleri Ali'nin iki 
oğluna vermesini emretmiştir. Bu adların karşılığı da Hasan ve Hüseyn'dir3 7 
(muhtemelen ibranicede: Slıefer ve Shaflr diye geçen adlardtr). İlk etapta çocuğa 
verilmesi düşüniilen isınin Harb olduğu ve meşhur bir hadiste Peygamber'in, 
"Harun'un Musa'nın yanındaki durumu ne ise Ali'nin de Peygamber'in yanındaki 
durumu(menzile)nun aynı olduğunu" ifade ettiği gerçeği (dikkate alındığında) 
herhangi birisi rivayetin politik istidlalini tayin edebilir. 

30Ebfi Nu'ayııı, age .. V, 385-386; lbn Zafar. Hayru'l-bi,fer bi-lwyri'l-be,fer ([yeni basım], 1280), s. 
25-34; lbnu'I-Cevzi, ei-\VejlJ bi-cılıviili'l-mustafii, nşr. Mustafa Abılulvfihiıl (Kahirc, 1386/1966), 1, 
38-42; es-Sa'lt:bi. Qwisu'l-enbiyii' (Kahire, bty.), s. 27; es-Suyfiti, el-Hcivi /i-1-fetiivi, nşr. 
Muhammed Muhyidılin Abdulhamid (Kahire, 1387/1959), ll, 281, 282, 283'ün sonuna kadar; lbıı 
Kesir, Şeuuiilu 'r-resıll. nşr. Mustafa Abdulviihiıl (Kah i re, 1386/1967), 114-115; ei-Beyhaqi, 
Delciilıc'n-nubuıw. cl yazma, British Müz., no. 3013, vr. 64b; krş. Ilm 'Ar.ıbi, Mu/uidcırcıııc'l-ebrcir, 
1388/1968, ll, 141-144; es-Suyfiti, ed-Durrıı'l-mensılr. lll, 120-126: Ebu Nu':ıyııı, Hi/ye, lll, 375-
376; el-Meclisi, /Jiluiru'l-envcir, XCIV, 6-7, 10-19, 185-187. 

31 Ebu Nu'aym,agc• .. VI, 33.-35; el-Meclisi, Bilıiir. XIII, 332-333, 340-341: es-SııyOti, e/-Hc1vi, ll, 282-
283. 

32Ebfi Nu':ıyııı, age., VI. 33-35; el-Meclisi, Bilıiir, XIII, 332-333, 340-341 (yeni ııeşir.) 
33es-Suyfııi, el-Hciri. ll, 281-282 vd.; lbn Kesir, Şemc1i/, s. 115. 
34tbn Kesir, ei-Bidc1ve ve'n-niluive, ll, 32. · 
35es-Suy0ti, el-HeM: ll, 114.; lbtiu'l-Cevzi, el-Vejli, 1, 60. 
36el-Mcclisi, Bi!ıpr. XIII, 331-332 (yeni neşir.). 
37 ez-Zclıt:bi, Siycru a'lcimi'n-nube/ii, nşr. Es'aıl T:ılas (Kahirc 1962), lll, 165; Yevciqitıı's-siyer, cl 

yazma, British Müz., sıı;a no. 3771, vr. 141a; et-Taberi, De/liilu'l-imcinte, (Neccf, 1383/1963), s. 63, 
73; lbıı Mfikulfi, el-ikmcil. (Hayılar.ıbad 138111'?62), IV, 378; et-Tfisi, Emcili. (Neccf, 1384/1964), 1, 
377; Ric:c1/u'/-ke,1·,"i (Necef, [bty.]), s. 26; el-Meclisi, liJie., XII, 113; XXXIX, 63, XLIII,-237, 242 
(yeni neşir). Krş. Anonymous, et-Tcı'rilıu'l-mulıkem, el yazma, Bıit. Müz., Mec. no. 8653, vr. 23a, 
41a-b; lbn ~iibfıyclı, 'i/e/u'ş-,ferii'i', (Necef 1385/1966), s. 137:139, no. 5-9; ei-Faıll b. el-Hasan 
et-Tabirsi, 1'/cimu'/-ırerc1 bi-a'lcimi'l-lıudci, nşr. 'Ali Ekber ei-G:ıfffiri, (Tahran 2338), s. 217; cl
Ganji, Kijiiyelll'l-ltilib.fi niemiqıbi Ali b. Ebi Tiilib 'cı/eylıi's-selcim. ıışr. Muhammed Hadi ci-A mini, 
(Necef 139011970). s. 352 (ayrıca editörün refer:ınslarına ıla bk.); krş. es-Seyyiıl el-Himyeri, 
Diwiu, nşr. Şiikir Hfidi.Şeker, (Beyrut bty), s. 201, 249. 



134 Cemal Ağırman 

Kutsal. Kitapları bilen Yahudi ve Hıristiyan alimlerin, gelecek le ilgili 
olayları tahmin edebildikleri sanılırdı: Onların, bu bilgile~ini Tevrat'tan ve diğer 
Kutsal kitaplardan elde ettikleri düşünülüyordı.i. Sıffın'da ayağa kalkan Ka'b ayağını 
bir taşın üzerine koyarak şöyle diyordu:· "Kalırola.H S!fJin! israiloğullan burada 
birbirleri ile çatıştı ve savaŞ alanında yetmiş bin ölii bıraktılar; işte o savaş 
Müsliiıiıanlar arasmda da olacaktır". Gerçekten de Ali ile Muaviye arasında Sıffın 
Savaşı meydana geldi. Ayrıca Ka'b, "Yeryüzünde vııkll bulup da Tevrat'ta 
kaydedilmeyen bir /ıadise yoktur" demektedir38. Ka'b'ın Ömer ile gerçekleşen bir 
konuşmasında şöyle dediği ifade edilir: "Kur'an'da (Sure XIII, 39. ayetinde geçen) bir 
ifade olmasaydı, kıyamete kadar vukli. bulacak her şeyi sana tahmin eder 
söylerdim"39. Bundan dolayı Ka'b, Ömer'e, onun Tevrat'ta bildirilen şahsiyetinin 
tanımıl]ı demirden bir boynuz olarak söyleyebilmiş; ayrıca Ömer'in öldürüleceğini, 
onu takip eden halifelerin de haksız bir grup tarafından katiedileceğini ve daha sonra 
titnelerin yaygınlaşacağını da tahmin edebilmiştir"0. Ömer'in danıştığı bir piskopos, 
onun tasvirini kendi Kutsal Kitabında demirden bir boynuz olarak bulduğunu -bunu 
da kuvvetli ve sert olarak yorum I adı- idia eder: Ayrıca kendisinden sonra, zararı 
olmayan ancak akrabalarını tercih edecek birinin geleceğini de haber verir, Ömer de 
derhal, bu şahsın Osman olacağını anlar. Piskopos daha sonra, "kayada b(r çatlak" ın 
olacağını söyler ve bunu da "kılıç çekilecek ve kan dökülecek" şeklinde yorumlar; 
daha sonra bir ceınaat. birliği,.olacağını söyler41. Abdullah b. Selam işe, Osman'ın 
Allah'ın Kitabındaki tasvirinin, "yüzüstü bırakanların ve öldürenlerin konıutam" 
olduğunu kaydeder42, ardından siyasi. bir cinayete kurban gideceğini tahmin eder"3 .. 
Ka'b da Muaviye'nin yönetif!li hakkında kehanette bulunur44. Abdullah b. Zübeyr, 
Ka'b tarafından Muaviye'nin yönetimi hakkında yapılan bütün tahminierin gerçekten 
aynen vukfi !lulduğunu ifade eder"5. O aynı zamanda, Ömer b. Abdulaziz'in adil 
yönetimini de tahmin eden bir Yahfidldir46; Göklerin ve yer~n Ömer b. Abdulaziz'in 

38 tbn .Ehi'd-Dunyfı. l'l-l;mlfji menı1zi/i'l-eşrı1}: el yazma, Clıt:ster Beaıty 4427, vr. 69a; lhıı Ahdilhen·, 
el-l.wi'ıl/ı, ıışr. Ali Muhammed ei-Bicfıvl {Kahire [trs.]), s. 543, no. 1809. (Kahire, 1346), ll, 40; lbn 
Hacer, el-lwi/ıe, (Kııhire 1325/1907), V, 250, no. 7157; cs-Suyfıti, ei-Hasıli.m'l-kııbrıl, nşr. Muh. 
Halil Harfis {Kııhire. 1386/1967), 1, 80. Bk. lbıı Keslr, ei-Bidıiye. VI. 235; es-Suyutl, ed-Dıırru'l-
mensıir. lll, 125. . 

39et-Tahcri, Te.f.'<;lr, nşr. Muhıııud Muh. Ştikir. {Kahire 1969), XVI, 484, no. 20485; ei-Kurtubi, Tej:çlr, 
ıışr. Ihrahim ltfiş, (Kahire 1387/1967), IX, 330; Şi'i bir kaynak (el-'Ayyfışi, Tefsir. ll, 215, no. 54) 
bu sözü Ali h. d-Huseyn'e atfeder. 

40et-Hcysemi, Meı:meu'z-zevılid. (Beyrut 1967), IX, 65-66; Ehil Nuayııı, age .• V; 387-388 vd .. Muh. 
h. Y:thyfi d-Eş'ari ci-Millaqi, er-Temlgll ve'l-beyıln ji makreli',ç-şelıld Osmıln. ıışr. Mahmud YOsuf 
Ziiyiıl (Beyruı 1964), s. 21; lbn Ra's Gaııama, Meıuiqilu'd-Durer. el yazma. Clıester Beatty 4254, 
vr. 23a; 1\lu'aym b, Hammad, Kir. el-Firen, el yazma, British Müz., sını no: 9449, vr. 22a-b; es
Suyfıti, ei-Ha.wlis. 1. 77. Krş. lbn Nilsıruddin ed-Dımaşqi, Cılmiu'/-ı)st'ir .If mew/ldi'll-llebiyyi'l
mulırar, el ynzıııa. Kembriç. Mec. no. 913, vr. 16a, 47a, vd. Ayrıca bk. lhn Asfıkir, Ta'rllı {telızib), 
ı. 438. 

41 Nu':ıym h. Hı.ımıııiiıl: age .. vr. 28a; es-Suyuti, el-Hıısı1is, 1, 78-79. 
42 Nu'ayııı h. Haııımfıd. age .. vr. 41b; fakat t:l-~iilaqi, er-Temlıld, s, 113'dc 

ıcJ;ill~J J5l> ~ r-1 "yerine 11 .r'~l J;WL~ ..f.:-'_lıı ifadesini kııllaııır, (hu yanlıştır), doğrusu. 
".r' ~ı J J;illl .).i r-lıı . ~ • • . 

şudur: - · ; es-Suyutı, el-Ha.mıs, 1, 78-79. 
43el-Mfıl:ıqi, et-Temlıid. s, 113, 135-136, 176.-177; ei-Kurtubi, Tezkim. s. 534; ei-Heysemi, tıKe., IX, 

92-93. 
44Nu'aym b. Hamıııfıd. age .. vr. 28b. 
45Nu'aym b. Hammad. age . ." el yazma, AtıfEf. 602, v.r. 4a, 1, 5·alt kısnıınılan; cs-Suyilti, e/-Hıısılis. 1, 

80-81. 
46Nu'ayııı b. Haıimıfııl. age .. el yazma, British ~üz .. no: 9449. vr. 28a; es-SuyOti. ei-Hııst'iis. 1, 81.. 
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ölümünde ağiayacağı kehanetinin de Tevrat'tan alındiğı söylenir47. K'ab, Abbasilerin 
siyah bayrakları i le ortaya çıkışını da önceden haber verir48, İslam toplumunu 
yönetecek Abbas'ın torunlarının adlarını verir49 ve bir başka ifadede şunu vurgular: 

. "el-Mansılru manstlru beni haşimfn''l "Mansılr, Haşimoğul/Gmım Mansı1r'udur"5°. 
Bu söz şüphesiz, öoemli delaletleri olan politik bir sözdür. Yeınenlilerin, ei-Mansur 
olarak kabul etti.kleri şahsın kimliği, Abdullah b. Amr (b. ei-As)'ın şu yalanlaması 
ile tahmin edilebilir: 

.\.!i )J ''.l'!l.,r..;J 4il ••..t..,.ı ~ .,ş.lJIJ ı')U ~ .ı_,...,.:.li.;I,:,)_,A; ~~~ ~" 

"Ya nıa'şera'l-Yemenf teqıllılne imıe'l-Mansılra minkum, .fe~lii; ve'l-lezf nefs/ 
bi-yedi/ı i, imıehu le-quraşiyywı ebılhu, ve lew eş ii u en ensibelıu ila aqsii ceddinlıuwe 
lelıu.fa 'altu•• : "Ey Yemen topluluğu! Mansılr'ıın sizden olduğımu söylüyorsunuz. 
Hay1r, ne.fsim elinde olan Allah'a yemin o/sım ki mıım babasi Kureyşlidir. Eğer onu 
daha uzak dedesine niSbet etmek isteseydim onu yapardmı·~51. Ka'b'ın üvey oğlu 
Tubay, Saffah'ın adını Tevrat'tan iktihas eder ve 40 yıl yaşayacağı kehanetinde 
bulunur52. Abdullah b. Amr b. el-As İslam toplumunu yönetecek olan Abbas! 
halifelarinin adlarını; Saffah, Mansur, el-Emin vs. şeklinde Yermuk Savaşından 
sonra· bulduğu Kitaplardan iktihas eder53. Ka'b Abbas! hakimiyetinin sonunu ilan 
edecek belirtileri haber verir54, İslam İmparatorluğunun farklı vilayetlerinde 
meydana gelecek iç savaşlar hakkında detayli bilgi verir55, Sufyanilerin ortaya 
çıkacağını da bildirir56. Farqad es-Sabahi, Judda'da (Filistin veya Kudus) meydana 
gelen çetin savaşları Kıı'<:al Kitaplardan haber verir57. 

Yahudi ve Hıristiyanlar, Peygamber' in. geleceğini önceden hiıl:ier. 
vermişlerdi58; hatta ölüm tarihini kesin olarak bilen yine Yahudi ve Hıristiyanlardı. 
Üzücü bir olay olan Peygamber'in ölüm gününü, Cerir b. Abdullah ei-Becell'ye 
Yemenl.i iki Yahudi alim bildirdi59. Bir keşiş, kendi Kutsal Kitabında bulduğu 
bilgiye göre Peygamber'in ölüm tarihini Ka'b b. Adiyy için taın olarak tesbit 
edebildi60. Ummanlı bir Yahudi, Peygamber'in ölüm gününü, yaklaŞ.ık olarak Amr 
b. As'a bildirir; Amr kendisine söylenen bu tarihi kaydeder, daha sonra onu kontrol 
ettiğinde doğru çıktığını görür61. · 

47es-Suyütl, el-HtM. ll, 284. 
48Nu'aym b. Haııınıiid, al{e .• el yazma, British Müz., 53a. 
49 Al{e .• Vf. 27b: (1 cl.WIJ .,ş.lfliJ.ı_,...,.:.ll ır l:aJI . ..ı.JJ V" ~w .ı1.4: Jü ...,..A5 <r· .. n 

50Age .• vr. 27a. 
51 Al{e .• vr. 27a. . 
52AI{e .. vr. 27a. .. 
53 Al{e .. vr. 25tı; ayrıca kitaplar ve bu rivayetler için bk. lbn Kcsir, ei-Bidı1ye. 11~298-299. 
54Nu'a}'nı b. Haııınıiid, tll{e .. 56a-b, 57a-b, 60b,.6Ib . ., ,. 
55AI{e .. vr. 34b, 6lh,.62a,'63a-b, 69b, 7Ia-b, 72a-b. 
56Age .. vr. 74a-h. 81a. · 
57 ei-Fakihi, Tari/w Mekke, Leydin, n~: 463, vr. 414a. 
58Bk. eiı-Nuveyri, lll{e., XVI, 136, 143, 149-153; ei-Heysemi, en-Ni'me'l-kııbrii. (Haleb [bty.]), s. 28-

29, 52-53, 62. 
59Jbn K esir, el-Bidtiye .ve'n-niluiye, V, 278. 60 . . 

Age .• V, 278-279. 
61Jbn Hubeyş, el-Mejfiizi. el yazma, Leydin, no: 343, s. 24. 
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Y;ı.hUdi ve Hıristiyanlara ait Kutsal Kitapların .İslam öncesi peygamberlerin 
hayat ve aksiyonları, {Hz.) Peygamber ve toplumunun kaderi, ve ayrıca meydana 
gelecek olaylar hakkında bilgiler içerdiği fikri geniş çapta kabul görmüştür62. Ayrica 
Kur'an'ın muhievas·ının Muhammed'den önceki peygamberlerin Kitaplarınd~r 
aldığı yaygın bir iıianÇtı63. Diğer yandan Kur' an, öneelci .peygamberlere vahyedilen 
Kitapların· muhtevasını da içerir. Suyuti bunu "Kur'~n'ın muhtevası önceki 
Kitaplarda da mevcuttur" şeklinde formüle eder64. · 

Dolayİsıyla; inuhtevanın aynı Qlduğu. fikri, Kutsal Kitaplarin bazı 
pasajlannın Kurian'ırfki ile aynı olduğu inancına yol açtı. Tevrat'ın başı, En'~m . 
suresinin bişı ile ayriıdır, Tevrat'ın sonu, Hud suresinin sonu ile aynıdır~5. Y~s1n: . 
Sfiresi, Tevrat'ta el-Mu'amma olarak isimlendfrilit66_ Allah, Musa'nın kavmine 'her 
namazdan sonra ayete'l-kürslyi okumalarını (S fire ll, 256) ısrarla belirtir ve • bu 

1okpmanın mükafatını zikreder67. Muhammed b. Ka_'b el-Kurazl; Ebu-Said ei~: 
~MaJ<burl tarafından bazı ~utsal Kit~plardan alındığı zik_redilen bir ikti basın, S fire ll, 
204 ile aynı olduğunu ispat edebilmiştir68. Tevrat'ın ilk cümlesi, VI. Sfirenin, "l)e 
ki~ Geliti, Allalı'ın Si?:e neyi yasakladığını okuyayım! .. vs.'; 'şeklindeki 152. ayetf 
idi69. "\!""; J p.;ı.r.ı ~ .)i:ıı....ı......:.ıı ı)J l.lıı . .:ı!n ·.-"fmielıQzil lefi's-suhufi'l-'illli~ sulıu/ı 
lbtii,hime ve Musa" [Sfire LXXXVll, 18]'daki "iıilzil", sürenin tamamına işaret eder 
şekilde tefsir edildi ve tefsirciler bu 'sürenin tamamının ilk peygamberlerin Kutsal 
Kitaplannda .yer aldığını ileri sürdüler7°. Başka bir rivayet, sürenin Musa ve 

62Bk. es-Suyfiti, ~1-H/ivl, ll, 283; 
• , .,... i.;ıı;:;:,a;.,.; ~~J .Y> t.. e:-- r+.7-V ,.;~;ı~ ..ııı·.:ıLı Woı.!l ).f'ıı..:>~JJ J· ..• 

. . « 45).. J lf:Li.l> j~l J.:;:..; J .!.ıl..l>l --·.. . 

Ayrıca bk. Abdulcebbilr, Tesb/tu delaili'~-n!fbuvv~". nşr. AbdulkeJın Os~ııan (Beyrut, 1966-68), Il, 
413· . . . . 
. , • .i_,.,;.!lc,r-4 ~IS" vt•.r-i-.J \!""~.:ı~ 1_,;\S" .;.JWIJ ~_H.:lı',;ı;ı ..:>)11~ ~ Ulıı 

•... 1-41 -~'.,;.;:. r.u, ~Li ı..,., ı .ı..,.; ;_,..:.ı~.,.;~ ;ı_;:, _,>ı Jj J 

63es-Suyfiti, el-Hdvi. Ü, 284; . ro • 

, · .,.; ~,:,i ,;ı ı.,.; Lo J5 .:ı~_,:,ı. .. ~ r)! .ı..ilı J-_)ı.fl ı.a .,.; .,.k.;:. _;;.ı:. ı Jj :J ... ,, 

rJ':~ Ili...:>~ ..}ç- i.h=:ıl ı.:.h ~. ı!ll~;.,.. ~Lo ':l : J_,.jl J. ~Wl .,_;S:.) i~ 
64Age., ll, :2.85: · · . . 

~i .;.u ı ;.ı,;3~ ,p. •tı'il•.lf.ı J.l~ı ~ ~.Jolı rt..;ıı ~Li~~..,..; JjJ.:·ıı· 
1..\>l,.,r~l ;:,UJI~ ı,/' J UıWI.,..::s:.ıl J ~,:,i ,;ll ,:,1 :Jü J . .,r.rJI ,:,UJI ~ 

(örn.: Sfire XXVI, 197-19B), ·. 
. ~u (._;'i...o:_.:;uı.,.;ı..;~A.J4 t""ı;. ;.,u,.,.; ,:,i...,iJJ Jl...i .ı..i....>J ı!ll.iı -~lt Jll 

(( ... .....ı....,_,ııı.a ~ ~ 4-_,j ~.J'!'~ .y Lo ,:,1 ':{).i: ~ı.,.. "-!...1.! 

65Eb0 Nu'ayın .. ııg!!:, v: 378.-· 
1 

• • 

'6fıes~Şuyfiti, e(Leaii'i'l-masnu'ıı, ı, 234. · ; · : · · - :, ·. 
67es~Suyfiti, el-f..,eali'i!l-mıısna·ıı. l, 234. l, 232-233; ay, mlf., ed-Durrıı'l-mensur. 1. 325; lbn Ke~ir, 

'2. ~- Tefsir, ı, 546. . · · , ' 
· 68et-Tabeıi,_ Tef.vfr. IV, 231-232, no. 3964-65; es-Suyfiti; ed-Durr, 1. 238. · 
69 el-Mavsıli, Giiyetu'l-vesail ila inıı'rifeti:l-avail, el yazma, Cambridge Qq. 33, vr. 4la; et-Taberi, 

Tef.vfr, Xl!, 227,'no. 14157 (ayrıca bk:no. 14158-59); EbO Nu'ayın, cıge-., V, 383. 
70eş-Şevkfuıi, Fethu'l-qııt}fr.q<ahire, B83/1964), V, 427; es-Suyilti, ed-Duı·r; VI, 341. 



İsrailoğullarından Nakilde Bulunma Meselesı 137 

İbrahim'in kitaplarından kopya edildiğini açıkça ifade eder71 . Bazı. tefsirciler, 
(( .. l.lıı .:ılıı : "inne hQza ... "nın içeriğini, sureni n bazı ayetlerine kadar sınırlama 

çabasındadırlar72. (Hz.) Peygamber'in, İbrahim ve Musa'nın sahifeleri ile ilgili 
olarak, "İbrahim'in sahifesi, darbu:neseller( den ibaret) idi; Musa'nın sahifeleri de 
ibretler(le dolu) idi", şeklinde bir söz söylediği naklediJir73_ Bu sahifelerden nakiller 
yapıldığı, gerçekte peygamber tarafından da ifade edilmektedir74. ·. · 

Ifikmetli sözler, kıssalar ve İbrahim, Musa, Eyyub, Davud, Süleyman; İsa, 
Yahya b.Zekeriya ve Lokman'ın (a.s.) öğütlerini ihtiva eden çok erken dönem bir 
derleme, Ebu Ubeyd el-Kasım b. Sellam'ın (ö. 224) Kitabu'l-mevaiz adlı eseridir75. 
İsnad zinciri ile temin edilen ve Hicretin İkinci Yüzyılının en büyük alimlerinden 
biri tarafından senedieri ile birlikte kaydedilen pek çok rivayet, söz ve kıssanın, bu 
dönemde Yahudi ilmi ve Hıristiyan geleneğinin bir hayli yaygın olduğunu ve bunun 
da ciddi bir muhalefetle karşılaşmaksİzın İslam dini geleneği ile oirleştirildiğini 
gösterir. Heyseme b: Abdurrahman, "Ey insanoğlu, benim hizmetimde gayret et ki 
ben de senin kalbini i(minan ile doldurayım, isteğini yerine getireyim; eğer bunu 
yapmazsan gönlünü meşgul ederim ve (steğini )•erine getirmemi" ifadesinin 
Tevrat'ta yazılı olduğunu söyler76. Vehb b. Munebbih, Allah'ın, İbrahim'e; "Ey 
imtilıana tabi tutulan kral, ben seni ne dünya malı biriktirmenne de binalar dikmetı 
için gönderdim; ben seni sıkıntı çekenlerin (nıazlumlann) çağırılaruıa benim adıma 
cevap vermen için gönderdim, çünkü ben, o dua (nıazlumlarıiı duası) inanmayan 
birinden gelse"bile onu geri çevirnıeyeceğim!" diye vahyettiğini kaydeder??. Bu ifade, 
Suyutl tarafından bir hadis olarak kaydedilir78. İbn Vehb'in,.ilk clönem eserlerden 
biri olan Cami "ine göre Ka'b, bir kimsenin anne-babaya itaat etmesi ile ilgili bir 
emri, Tevrat'tan iktihas eder79_ Oğulların babalarına itaatsizlikleriyle ilgili bir söz, 
Ka'b tarafından Tanrı'nın Kitabı"ndan naklediJir8°. Ka'b, Abdullah b. Amt'ın 
kehanetle ilgili duasının Tevrat'ta yer aldığını iddia .eder81_ Ka'b Tevrat'tan ayrıca, 
kendi halkı tarafından alime karşı takınılan kibirli (aşağılayıcı) tutumla ilgili bir söz 
n ak 1 e d er. 8 2 Ka' b , • Te v rat' ta k i s o n · s o z u n , 
ııl.!illl,) <.!L_,.:. .U~~ J l.ıJJ k:.ı ~ ..şjjl..ı.J ..ı..J.I,· : "el-hamdu li-llalıi'Uezi le nı yettelıiz 

weleden w e le m yekun lelıu şqfkun fi'l-mulk" olduğunu söyler83. Mey.mun b. 
Mihran, Musa'nın Levhaları üzerinde, "Komşunun maluıa ve karısuıa göz dikme" 

71es-Suyiiti, ed-Durr," VI, 341; eş-Şevkiini, Fetlıu'l-qadir, V, 
427: (1 \,<"">" J ~l.r.l'""""""' ı).4 Ö.;~l ,,lı,..:;..;.......; " 

k S •·• 1 H. - II ?85· 11 ı.r'Y' J ~l.r.l ~.) ö.;_,....Jio.lıın · 1 Q b. "'·'". XX 2-4· rş. es- uyutı, e - av ı, , _ . _ - , e - urtu ı, ı eJs~r, , . 

ıı .. ö.;_,....Jio.lıı :Jü ... l.lıı .:,1 ıı • . . 
72es-Suy0ti, ed-Dım·. VI, 341'; el-Qurtubi, Tej~ir, XX, 24:"qad ejlalui" den silrenln sonuna kadar; lbn 

Kesir, Tej~ir, VII, 273. ' 
73es-Suyiltl, ed-Dım·. VI, 341. 
74Age. 
75Eı yazma, Hebrew Universitesi, Yahuda Kolleksiyonu, Ar. 95. ' 
76 Ebil Ubeyd, age., vr. 9b; el-Meclisi, age., XIII, 357 (yeni nş.); ei-Aınili, ei-Cevt11ıiru ·s~simiyye. 

(Necef, 1384/1964), s. 48. 
77Ebil Ubeyd, age .• vr. 6b; İbn Qutayba, 'Uyiimı'/-alıbô.r (Kahi~. 1346/1928), ll. 263. 
?~ed-Dım·. VI, 341. · . 
79tbn Wehb, Ct1mi", nşr. J. David Weill (Kahire, I939). s. ı2, I, 1 ı. w . . . 

Age .• s. I ı, 1. ı o. 
8 ıAge .. s. 98, ı. 4. 
82'Abdulcebbiir ıd-Havliinl. Tt1riliu Dô.reyyii, nşr~ ·sa'id eı-Afgiini (Şam, 1369/950), s_ 107. 
83Ebil Nu'ayın, age .. VI, 30. · 
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ifadesinin yazılı olduğunu belirtir84. İsrailoğulları, Musa'dan kendileri için Tevrat'tan 
·ezbere öğrenebilecekleri bir söz seçmesini isterler. Bunun üzerine o şu sözü söyler: 
"Halkm size nasıl-muanıele etmesini istiyor~1:mız onlara öyle muamele ediniz". ez
Zemahşerl, "bu ifade, Tevrat'tan seçilen sözlerin en giizelidir" der85. Said b. Ebi 
Hila(86, Musa'nın Levhaları üzerinde Allah tarafından "Kei·ıdi eliyle [kudret]" ve 
Buyruğuyla yazılmış; "Kendin için sevdiğini insanlar için de sel', kendin için 
sePnıediğini insanlar için de sevnıe" şeklinde yazılan iki emir bulunduğunu 
kaydeder87. Allah tarafından Musa'ya verilen ilk Levhalarda; "Bana şiikret, anne
babana da şiikret, bu takdirde seni yok olma telzlikesindeiı korur, ömrünü ıızatmm, 
sana iyi bir hayatPerirve seni daha iyi bir hayata gönderirim", sözleri yazılıdır88. 
Sa'lebe b. Ebi Malik şöyle söyler: "Ömer, YahÖdl alimlerini davet etti ve dini 
konuları tartışmalarinı istedi. İsiama dÖnen bir Yahudi olan Sa'lebe'nin babası Ebu 
Malik89 de onlarla beraber geldi9o. Ebu Malik bir kitapla geldi. Onu açtı ~e elini 
onun b_ir pasajı üzerine· koydu. Elini kaldırıp da Yahudi alimler; "Kim gereken 
lıürmeti babasma gösterirse, Allalı onun ömrüiıii uzatır" ibaresini okuduklarında, 
bunun Allah tarafından vahyedildiğini kabul ettiler. Halk o güne kadar bunu 
bilmiyordu9ı ... es-Sa'lebl Musa'ya vahyedilen on emri kaydeder92. en-Nuveyrl; 
Allah'ın. ,Peyg?mbere Kur'an'ın on sekiz ayetinde on emri n muhtevası nı 
vahyc~hiğlni, es-Sa'lebl'nin söylediğini nakleder93. Evladın ana-babaya yapması 
gereken hürmetin bir P.arçası olarak, bir kimsenin, ölümünden sonra babasının 
dostları na faydalı olmak zorunda olduğu kaidesi, Tevrat'tan iktihas edilmiştir94. Bir 
Fakih, Tevrat'tan şöyl.e bir nakilde bulunur: "Giinalıkar olup da sonra Benden 
mağfiret isteyen kbiıseye yazıklar olsun! .. " 95 Bir Şi'l rivayet, Tevrat'ta şöyle yazılı 
olduğunu söyler: "Ey insatioğlu, kızdığın zaman Bent hatırla ki Ben de 
öjkelendiğinıde seni lıatırlayayım, lıelak edeceklerim arasmda seni malıvetmeyeyim; 
eğer haksız bir nıuameleye maruz kalırsan benim sana olan yardımınıla yetin, zira 
benim sana olan yardımını, ·senin kendine olan yardımmda n daha iyidir"96. Tevrat'ta 
ayrıca şöyle bir ibare yazılıdır: "Kim bir gayri menku/ii peya bir su üzerindeki 
hakları m, topraktan l'eya sudan kazamlmamış bir meblağa ·satarsa kazam/an para 
çarçur edilir, boşa gider"97. Peygamberden, buna benzer şöyle bir rivayetin 

nakledildiği söylenebilir: '<Jb) .;.) .) ~':i)~)._;,)~.) .JJI..ı.J)~ ':lıı : "L il 
bilreke'llillıu.ff senıeni ardm eıv dilrinlil yıic'alufi ardm ew diirin": "Değerinden fazla 

84Eb0 'Ubayd. ttJ{e .. vr. 9b, 1. 9. 
85ez-Zeıııahşeri, Re bi u '1-ebrıir, el yazma, British M üz. no. 6511, vr. 132h. 
86Hakkında bk:n\~ Hacer, Telızibıı'ı-telızib, IV, 94, no. 159. 
87lbn Vehb;cı11e .. s. 20.1. 18. 
88el-Meclisi, aj:e .. XII, 358, no. 63. 
81Hakkında bilgi almak için hk. lbn Hacer, el-istibe, I, 209, no. 948; lhn 'Abılilberr. a~:e., I, 212, no. 

277\ . 
90tbn' ijacer, e/-istilıe, VI, 169, no. 998. 
9 ı thn' Vehh, aj{e .. s. ı5. ıı. 9-14. 
92Qıstisıı'l-enbiyıi', s. 270. Ayrıca bk. Abdulmelik b. Habib, Ttirilı. el yazma, Boıll. Marsh, 228, s. 61 

vd. -63; EbO Nu'nyııı,.Hi/ye. III, 265-266; es-SuyOti, ed-Durrıı '1-incllsıir. lll, 122. 
93 Nilıci\'elll'/-amb. XIII, 215-217. 
94lbn. Vehb, 1/J{e., s. 14, Il; 14-15; krş. es-Suleıni, Adtibıc's-solıba, (Filistin, ·1954), s. 83, no. 248-249 

(ayrıca bk. editörün referansı). · 
95!bn Ebi'd-Dunyil, Kir. et-tevbe, el yazma, Chester Beatty, 3863, vr. 20b. 
96ei-Meclisi, IIJ{e., XIII, 358, no. 66. 
97 el-Meclisi, 1/J{e .. XIII, 360, 73. 
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satılan yerin veya 'evin ka:ı;ancma Allah bereket vermesin/"98 Sev.~ b. Yezid 
tarafından, İncil'den ve "diğer Kutsal Kitaplar" dan bazı iktihaslar nakledili~99. Sevr b. 
Yezld, Tevrat'ta İsa'nın, Ha varileri ne şöyle de~iğini okumuş: "Allah 'la "yok sohbet 
edin,_ insanlarla ise çok az sohbet edin!" Onlar Isa'ya, "Allah 'la nasıl k01ı"~şmalıyız?" 
diye sordular. O da: "Dua ve iıiyazlamıızda O'nunla başbaşa kalmf'!diye cevap 
verdi ımı_ Ka'b, Zeınzem kuyusunun "bazı Kutsal Kitaplar"da zikredildiğini söyler10 . 
Ayrıca Ka'b, beş vakit ·namazı Mekke Mescidiıfide (Mescid-i haram) kılanlara 
Allah'ın oniki milyon beşyüz bin namaz mükafatı yazacağı haberini Tevrat'ta -
bulduğunu ifade eder102_ Hatta el-Hutay'a'ya ait, · 

uıı.._j ı~·i..lo.ı':i .:r-:L-1 ~ &" 11 : "men yef'al'i'l-lıayra Iii ye~em cev~ziyehu: 

"U"'L:Jı_, .u.ıı ü:!-! J_rll.,..:..iı ':i" : "Iii yezhebu'l- 'wfu beyne'liahi we'n-niisi". 

"Kim hayır yaparsa o hayrın nıükafatı zayı olmaz; Allalı ile kul arasmdaki 
ö1f de yok olmaz" şeklindeki beytin, Tevrat'tan bir cümle olduğu Ka'b tarafından 
ifade edilmiştir1°3. Tevrat'tan yapılqcak ilave iktibaslar, kolayca artırılabilirl04_ 
Aslında bu iktibaslaı·ın sadece bir kaçı bu _kaynaktan alınmıştır' 05. Söz konusu 
iktihasların çoğu, popüler Yahudi ve Hıristiyan hikayelerinden, efsanelerinden ve 
hikmetli sözlerinden, Yahudi ve Hıristiyanlıktan islama dönenler tarafından 
sokularak yaygınlaşmış ve popularite kazanmış rivayetlerden elde ·edildmiştir. 

· M_amafıh Müslüman alimler, "Tevrat'ta buldımı·", "Tevrat'ta yazılıdır", "Tevrat'ta 
kaydedi!niiştir" ifadelerinin zorunlu olarak E~ki Ahid'in İlk Beş Kitabı'na hatta Yeni 
Ahit'e işaret etmedikleri gerçeği-nin farkındaydılar. Mesela ei-Cahiz, Ka'b'ın 
söylediği, "mektubım fi 't- Tevriit" ifadesini n, gerçekte Yahudilerin Kutsal 
Kitaplarında bulunan peygamberlerin kitapları ve "Süleyma'nın kitapları" gibi 

98Moğoltay, ez.-Zelıru'l-bıisim. Leydin, no. 370, vr, 120b; et-Tiiberi. e/-Mımtelııib min zeyli'l-muzeyye/, 
(K;ıhire. 1358/1939). s. 59. 

99Hakkında bk. lbn Hacer, Telızfbu'f!te!ızib, ll, 33, no. 57. 
IOOEbü Nu'aynı, aJie .. VI, 94. 
IOiei-Fiikıhi,aJie., vr. 3:ı2a. 
102AJie., vr. 453a. _ 
103usaıııe b. Munqız. Lubıibu'l-ıidıib, nşr. Ahmed Muh. Şiikir, (Kahire.l353/1935), s. 424; aynca bk. 

ei-Hutay'a, Diwin. nşr. Nu'ıniin Emin Tiihfi (Kahire, 137811958), s. 291-292. 
104Mesela bk. ez-Zchehi, e/-'Ulmvıv /i-1-'a/iyyi'l-ğajfıir, nşr. 'Abdurral~ıııan Muh. 'Osman (Kahire, 

1388/1968), s. 95; Ebu Nu'aym, age., IV, 48, 38, 58; es-Suyfiti, ed-Dım·. IV, 192, lbn Ebi'd-Dunii, 
el-i,m(t: vr. 76a-b; ai-.Meclisi, age., XIII, 331, 342; 348, 357. 340; et-Tfisi, Emıili, (Necef, 
1384/1964), 1, 233; ei-'Aınili, e/-Ka,çki'ı/, nşr, Tahir Ahmed ez-Zi'ivi, (Kahire, 1380/1961), ll, 132, 
153. . 

1 05Bk. J. Goldzihcr, "Über Bibelcitate in mulıaimnedanisclıen Sc/ırifien ", ZA TW, XIII ( 1 893), s. 315-
316. . . . 
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bölümlere işaret ettiğini belirtirl06_ Ebu'I-Esved ı 07 tarafından nakledilen bir 
rivayetteki "Ra'su'I-Caliit", Ka'b'ın, kehanetlerinin Tevrat'tan alındığını 

soylediğinde, onun yalan konuştuğunu açıklamaktadır. Tevrat Kur'an gibi bir 
kitaptır; Müslümanlar nasıl Peygamber'in ve Sahabilerinin rivayetlerini 
naklediyorsa, Ka'b da gerçekte peygamberlerin, onların arkadaşlarının kitaplarından 

. naklediyordu 108. · · · 

Kaynaklara sık sık, "kitapta (şöyle) yazılıdır", "bazı kitaplarda (şöyle) 
okudum", "(bu) Allah'm kitabında (mevcuttur)" gibi muğlak ifadelerle işaret 
edilmekte 109 çoğunlukla da hiç zikredilmeme\ctedir. 

Ebii Ubeyd, aşağidaki pasajı, "'Hikmitü'd-Dô.vttd" : (Daviid'un Hikmetli 
Sözleri(n))dan iktihas eder: "Akıllı bir adamın dört vaktin i ihmal etinemesi gerekir: 
Vaktinin bir kısmında kendini Rabbim~·v.erir, bir kısmında nefs muhasebesi yapar, 
bir kısmında kötü huy ve davranışları hakkında-kendisini dostça uyaran akadaşları ile 
oturup sohbet eder, bir kısmmda çla kendini meşru eğlencelere bırakır; bu ·en,·son 
zaman ·dilimi kişinin, diğer' üç vakitteki sorumluluklarını yerine getirmesine 
yardımcı olacflk bir dinlenme vaktidir. Akıllı bir adamın vaktini iyi bilmesi ve 
işlerini de ona göre ele alması gerekir. Akıllı bir adam, yaşam ve meşru eğlence 
vasıtalarını da değerlendirerek sadece gelecek hayat Için hazırlanan azıkla 
yolculuğuna devarn etmelidir" ı ı o: Diğer bazı kaynaklarda bu sözler; İbrahim'in 

' sahifelerinden iktihas edilmiştirlll_ 
\ ' 

"İyi sağlık, ·gizli bir güzelliktir", sözü de, "Hiknıetü'd-Dô.vad" dan iktihas 
edilmiştir'' 2. Daviid'un Hikmetleı:i'nden bazı iktibaslar, ei-Atni1Jll3 ve el-Meclisi· 
tarafından verilirıı 4 . Ebii Nu'aym bazı iktihasları "Mes'eletü'd-Ddvad" (Daviid'un 
Meselleri)nden nakleder115. el-Amili, "Ahbô.ru'd-Dô.vfld (Dô.vfld'un Haberleri)" u iki 
kere iktihas eder116_ · · 

ıo6el-Heyevı1n, nşr. 'AbdusselamHiiriin (Kahire, 1385/ı966}, iV, 202-203: Krş. lbn Nasıruddln, ed
Dımaşql, Cı1mi'u'l-ı1sı1r, vr. 8a-8b. Müellif burada, Peygamber' in, "Abdu/la/ı b. 'Amr el- 'A.ç, 
Tevrat'ı ve Kıır'an·ı okurdu" şeklindeki tahmininde yer alan "Tevrat" kelimesinin, "Musan~ın 
Tevrnt"ından daha geniş bir anlama gelebileceğini tartışır: · 

.:H-'~ .:H ..ı.ıı~ ..:..,..~.>,) J_,!.lll ...ı.... _,ll ı~ .:ıl Jl .ı.;ı.:.......ı .ı..., .ı..a.ılı-' ' .;ı-ı_,;.i.::.ıı .ı...,&--'·}) 

J_, .. )_, J:.f':ı'l_, öiJ_,.:J1.1.il.:,ll ı.r'.J-' yl:S" ı/' ;...:.u ı ~1 öiJ_,.:JI .ı.; .J..ıJ.. ':ı' öiJ_,.:JI ir (Jl ._,.,Wl 

.:ıl Lol ö[ı_,.:JI,) (~) illi j_,..J ~ .j_r.>l.ı.J_,.ü ıöJiı ~1 .ı.; Jl..rı _, ö)ı ~l.,....s:JI "-! Jf:?. 

ölj_,.ı:)l .ı.; .J..ıJ.. _,1. U..ı.a;,) ...ı... _,lll~ .:,_,s:.,_, ö[ı_,ı ..__.; ı..,.ıs-_, L.ıl::l.l.,_..s:JI ~.ı.; .J..ıJ.. 

<< •• ·ı,r'.J-'yl:S":~I 

107Hakl(lnda bilgi için bk. lbn Hacer, Telızfbıı't-telızfb, IX, 307, no. 506. 
lOBtbn Hacer, el-lsıibe, V, 324. · : · · · 
109Msl. bk. Ebu '·Ubayd, age., vr. 16b; Ebii Nıı'aym, age .. _ IV, 27, 32, 33, 57; VI ı6, 55. 
ı ıoe/-Mevıi'iz. vr. ıob; krş. es-SuyOtl, ed-Durr, IV, 189, 1. ı o; el-Hatib eJ-Bağdadl, Mıidi/ıu evlııim, I, 

. 147 (ji lıikmeti'-dıivıida); lbn ~esir, el-Bidıiye ve'n-nilıiiye, ll, ı5 (jf lıikmeti'd!dılvıida ). Ayrca bk. 
· lbnu'I-Kayyim el-Cevziyye, /ğasetll'l=lelıfiin-min mesı1yidi'ş-şeytı1n, (Kahire 1358/1939), I, 79; 

lbn Ebi'~J:;lu,nya, el-'Akl vefadlıılııı, nşr. Muhammed Zahid ei-Kevserl, (Kahire 1365/1946), s. 15. 
· llle1-Me~}isl, age .. XII, 71; el-QurtObl, Tefsfr, XX, 25; es-Suyiitl, ed-Durr, VI, 34ı. . 

112Jbn Ebi'd-Dünya, el-lşrıif, vr. 92a (el- 'ıijiyetu'l-mıılku'l-lıajiyyu). · 
J~3el-Ceviilıirıı's,-s,e,ı;iyye, s. 90, 1. 3 dn. s. 95. 
1'!4Bilıiir, XIV, 36, 41 tyeni baskı). . 
115eı-Hilye, VI, 56-51-; .. aynca bk.lbn Keslr, el-Bidqye ve'n-nilıiiye: ll, 14. 
l ~6e/-Cevı1/ıirıı'.~-se~·i)•ye, s. 94. . 
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Davfid'un Mezmurlarının, halk' arasında çok yaygın olduğu görünüyor. Katade 
ve Rab i'' b. Ehes, Zebfir'un sadece dualar. ve Allah'i öven ifadeler içerdiğİni söyler; 
emirler, ceza) kanun kuralları, belaller veya haramlar hakkında ifadeler yoktur117. 
Mezmurlar;ın ilk. ayetleri sık iktihas edilmi~t~r. Bu a~etlerden iki .naki:J Suyfitl 
tarafından ı ıs, bir üçüncüsü İbn Ebi'd-Dün.ya tarafından kaydedilmiştir! 19. İbn Tavus. · 
aşağıdaki sfireleri Zebur'dan kopya eder: 2, 10, 17, 23, 30, 36, 46, 47, 65, 67, 68, 
71, 84, 100I20_.Zebur'un son otuz satırıl21 ve bu kaynaktan kısa bir pasaj; Veh~J22 
tarf!findan verilir. Bıiniınla beraber·bu nakiller, doğfu değildir ve tetkik.edilt;Bileiı.. 
bazı metinlerle benzerliklerinin bulunmadığı ortaya çıkmıştır. ,. · 

. _ ~üleyman'a atfedile~ hibnetli sözler123, "V aiz'.' ve ''Süleyman'ınMeselleri". 
bölümleri ile karşılaştırılabilir.124 · · . . . · 

el-Muhasib!, "Hikmetu lsa ... : "lsa'nın Hikmetleri" nde~ dünya malı sevgi~i 
·. ile ilgili bir sözl25; ayrıca "Risalatu lsa"·: "lsa'nın Ristileleri".n.den de bir söz 
·:nakleder126. İbn Tavfis tarafndaiı, "Sehtiifu ldris": ''ldris'in Sahifeleri" nden ye 

:.· "Sunt;nu Jdris": "~dris'in S~iıen" inden uzun pöl~mler kaydedilir127_ .· . 

. İşaya, Jeremiya ve Habakuk gibi peygamb!!rlerden veya Hi:. İsa'nın 
Jncil'inden alıntılar ilave etmeye gerek yoktur: EbU Ubeyd'in derlediği eser, 
:·;Müslüman çevreleı:e nüffiz eden y~.Müslüman alimler tarafından memnuniyetle 
· .kabul gören Y ahfi.Q!. ve -Hıristiyan . nakillerinin. yaygınlığını . gösteren ·en iyi delil 
'. ~arak hizmet edebilir. . . 

Tevrat'ı o~umak Peygamberin izni fıe .meşru kılındı. Abdullah b. Amr b. el
, As, gördüğü. bir rüyayı Peyg!llllber' e anlatır. Rüyasında pamaklariıidan birinin 
üzerinde bal, diğerinin üzerinde yağ olduğunu görür. Peygamber rüyayı tefsir ederek 

. . .. \. : .. ·.. . 

·ı 17es-Suyfiti, ed-Dıırr, IV, !SS: . ı ıs . 
. Age., IV, !SS: a). · 

.r .ı..ı.; ..::.ıbY, ~ ~ J. ~lk:Jl..,.J~ r-lJ ı:.ı:;l.!ııL.l..;._)._~ ':1 ~)<.s'.)> ... » . 

Jwıı.;,L..j .,..ı u._,..;~. u ı 4-:J JJ; ':1 ~L.. .)ı:: ı.:ıli ·~ J.W' ~ ~.J 

.Jw.ıı.:,..j~.) ·'~ Jt;i. ':1 J 

(krş. Ebfi Nn'aym, age., IV, 62), s}S9: b) 

~J ı:.ı:;~l~.)<s4·~J .:.ı:; lkıı.l..,..l~r-lJ ~IJ.,.,..,~r-!~ı.F..,ı; .. :u 
.) l.fj_,..J ..;.Y ~ ~ .;;.p ö~ J!.. J.l.!...J4-:JIJ J.,JJ4 ~ U.41 J ..UJ J..:..ı ......,._ 

" ... .J:ii\.:.11 J....ı:. J.!.. ı.ı.lH ..,-.ı ,..4 ~ JS' J ~ 4J JJ .:1"' .r"li.::.ı ':IJ .4-:-:> 
ı l9Kitiibıı't-Jevbe, Chester Beatty, 3863, vr. !Sb: 

r-!J ~ı .k,..~ r-l.ı.,...l ~.)o :Jli J_;..jlJ)lLO L,iı_,....;ı-:JL: ~ .;ı;l/·J...-:,·-» 
" . ..;.ı.... : Jw ).:.;J . .;ı; .ıl.IU .ı.ll~ ..:ı _,s' .li ~l,ıl..IJ ı:.ı:;Jf.::-11..,..1~ 

ı 20sa 'dıı 's-su 'u d (Necef 1369i 1950), s. 47-6:3; İbn Tfivfis'un iktibasıarının. büyük Eıi(çoğuiıluğıi el· 
Meclisi tarafın !Ian· kopyil edilmiştir, age., XIV, 43-4S; ayr!ca b k. a~e .. s. 36.-37 .. • 

121Ebil Nu'aym, age., IV, 46-47. ' 
122Age., IV, 67 vd. . ' 

123usiime b. Munqız, l!Jie .. s. 444: "'ı")L.)I ~ JJJIJ Vi .:ıL..,.l.. ı"'% irJ " 
· 124 Süleyman'ın Meselleri, I, 2, lO; Ecclesiastes, xi 1. . 
125A'miilıı'l-kıılub we'l-ce~iirih, nşr. 'Abdulkadir Ahmed 'Ata (KahirerJ969), s, 45 .• 

. ~ 

,. 

ı 26Age .. s. 82. . · . ' .. · . 
127 Sa'd es-Su'ud, s. 32-40; krş., el-Meclisi, age., ~1, 120-121, 151-152, 269_,'2S2-283 (yı:ni b~kı) , ':~~f 

· .... ,. 

-~~:,.·::i~f 
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şöyle der: "Sen iki kitabı; Tevrat'ı da Furkiin 'ı ( Kur'mı) da okuyacaksm ". Abdullah 
b. Amr b. el-'As, gerçekten her iki kitabı da okumuştur 1 28. Lahla tarafından 
nakledilen bu rivayetl29, H. 8. Yüzyılda yaşayan Zehebl tarafından şiddetle hucuma 
uğradı. Zehebi, "Tevrat'ı okumak Kur'an'ın vahyinden sonra hiç kimseye musaade 
edilmedi", demektedir. Zehebi, Tevrat'ın · değiştirilip tahrif edildiğini, hakikati e 
yanlışın birbidne karıştırıldığını iddia eder ve bu kitabı okumanın ancak Yahudilere 
cevap vermek amacıyla caiz oluduğunu söyler1 30. Fakat Tevrat'ı okuyup 
araştırınakla ilgili tikirler, I. Yüzyılda oldukça farklıydı. İbn Sa'd bir mescitte oturan 
'Amir b. 'Abd b. Kays ve Ka'b'la ilgili şöyle.bir olay nakleder: Ka'b, 'Amir'e 
Tevrat'tan bazı ilginç pasajlar okudu ve açıkladı 131. Ebu;I-Celd el-Cevni, Kur'an ve 

. Tevrat'ı ok urdu. Tevrat'ı her hatmettiğinde (ki onu altı günde okurdu) insanları davet 
ederek hatmini kutlar ve Tevrat'ın her hatmi sonucunda Rahman'ın (Yeryüzüne) 
indiği sözünü naklederdi132. . . 

Şi 'i bir rivayet, Tevrat ile Peygaml;ıeri, Ali ve sonra gelen imamların doğru 
bilgileri arasındaki bağiantıyı açık bir şekilde şöyle vurgulamaktadır: Musa'nın 
Levhalar'ı Peygamber'e ulaştı ve o, onları Ali'ye verdi133_ Musa'nın Levhalar'ı, 
İncil, İbrahim'in Sahifeleri ve Zebur, Şi'i İmamların elindedir.134 Beyaz Jafr; Tevrat, 
İncil, Zebur ve Allah'ın ilk kitaplarını kapsar135. 

YahUdilere gelen vahiy ile Müslümanlara gelen vahiy arasındaki muhteva 
birliği fikrini, bu ayniyeti tesis edenin iki halk arasında ki kader birliği olduğu fikri 
takip etmiştir. İbn Abbas, İsrailoğulları arasında vukubulan herşeyin Müslüman
toplumda da olacağını ifade eder136_ Peygamber, "İsrailoğulları, miların cariyelerinin 
çocukları yetişineeye kadar dürüst idiler. Önlar (bu çocuklar) re'yi desteidedilerl37 ve 
bundan dolayı yoldan çıktılar; diğer insanları da yoldan çıkardılar" demektedirl38_ 
Fesevi tarafından nakledilen bir rivayetin arkasından Şu mutalaa gelir: "Süfyan şöyle 
dedi: 'Biz bu sözü tetkik ettik ve re'yi destekleyen ilk şahsın-Medine'de Rebia, 
Kufe'de Ebu Hanife, Basra'da el-Betti olduğunu keşfettik; onlar cariyelerin 

128 ez-Zehebi, Tarilw'l-islclm (Kahire, 1367), III, 38; Ebil'I-Mehiisin Yusuf b. MOsii ~I-Haneti, ei
Mıı'tasar (Haydarabad 1362), ll, 265; krş .. el-Mavsıli, Gtiyew'l-ıve.w1i1, el yazına, Kembriç, Forma 
33 (10), vr. 42 vd. Ayrıca.bk. ei-Hargilşi, e/-Bi,çfire ıve'n-nizclrciji ta'bfri'r-rıı'yc1. el yazma, Forımı 
6262, vr. 121 a; lbn Niisıruddin, Ctimi'u '1-tisılr, vr. Sa; ei-Fiisi, e/- 'lqw's-semin,. V, 224; lbn 
'Abdi'I-Hakem, Fuuilwmısr, s. 254, 11. 12-15. - · 

129 Hakkında bilgi için bk. lbn Kesir, ei-Bidtiye, VI, 242 (zayıf); et-Telırizi, Mişkıiw'I-Me.wibilı · 
(.Karaçi, 1350), s. 160, ·ı. 5 (zayıf); ez-Zehebi, Mizc1nıı'l-i'tidı11. ı, 479; age .. lll,· 267 

ıı.V..~>I .:ı-- lii_.,ı .ı,j ı,r ~ .;r.IJ ıı , • • , - • ( ), a~e .. ll, 475-483, no. 4530, ei-Fesewı, age .. vr. 84a. vd., 
Moğoltay, ez-Zelırıı'l-btisim. el yazma, Leydin, Mecmua 370, vr. 116ıi. 

13Ösiyerıı a'lıimi'n-mıbelcl. nşr: Es'ad Talas (Kahire 1962), lll, 57. 
13l Tabakılt, VII, 1 10. Tevrat ve lncil'i okuyan başka bir tabii de E vs b. Bişr' dir; Abdullah b: Ömer' le 

. eşit bilgiye sahip olduğu söylenir. Me'iifır'i bilen birisi olması dikkale değerdir (lbn Asiikir, Tarih 
" [tehzib] lll, 158). 

132 Age:; V ll, 222. . . . . . . 
133ei-Meclisi, age .. XIII, 225 (yeni bs.); ayrıca bk.eş-Şaffiir ei-Kuııııııi, Be.wiiru'd-dereı:ıli, [byy], 

1285), s. 37-38. • 
134eı~Meclisi, age .. XXVI, 180, 189 (yeni bs.). 
I35Age., XXVI. 18. .. . . . · 

c:- .. . ~ 

.136Nu'nym b. Haınıııiid. age .. vr. 4b: « • .;,;t:r.~ _,ı>J ':ll~ J...:l_,...~~.,..; ~ ı-Jıı 
137Krş., "Ashabu'r-Rcy", isitim Ansiklapedisi (SçJıcht). · · 
138 lbn Mfice, SımeTI (Kahire, 1349), 1, 28; ei-Beyhfikl, Ma'r!fetıı's-swıell. (, 110 (ayrıca editöriin 

refc~nsına lık.). · 
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oğullaı'ıydı'" 139. Peygamber, İslam toplumunun, İsrailoğulları ile Hıristiyanların 
yolunu aynen takip edeceklerini önceden haber verdi14°. 

Bu benzerlik noktaları elbette Yahudi tarihinin aşağılayıcı yönlerini 
gösteriyordu ve bunlar İslam toplumunun karşılaşacakları tehlikelere işaret etmek 
iÇin kullanılıyordu. Bununla beraber bazan özdeşleştirme benzerlik övücü bir havada 
yapılır. İbn İshak tarafından nakledilen bir rivayete göre Evs ve Hazrec, Tubba' 
tarafından Medine'de bırakılan İsrailoğulları arasından. çıkan dörtyüz alimin 
torunlarıdırlar. Ebu Ey)'ub, gerçekte Tubba tarafından, peygambere verilmek üzere · 
muhafaza edilmesi amacıyla bir mektubun kendisine emanet edildiği alimin 
torunuydu. Ebu Eyyub gerçekten mektübu Peygamber' e verdi 141. Olayı kaydeden 
ınuahhar bir ınecınua, Ensar'a ait bu şecerenin, bir Yahudi planı olduğunu 
kaydeder142. · · 

Bir Şi'! rivayete göre Peygamber isminin Ahmed ve İsrail olduğunu, Allah 
tarafından İsrail'e verilen yükümlülüklerin aynı şekilde kendişine de verildiğini ifade 
eder143. İsrailoğulları ile, ('Aiid) AI-i Mul}aınmed kastedilınektedir144. 'Aiidler, "Al-i 
Fjr'avn zamanında Al-i Musa ne ise" kendilerinin de Uıneyye döneminde aynı 
konuında oldı,ıklarından yakınırlar145_ İbn Tavus, Peygamber' in Harun'la 146 ilgili 
söylediği, Ali'nin Peygamber'le olan ilişkisi (menzilesi, ınertebesi) Harun'nun 
Musa ile olan ilişkisinin aynı olduğu konusundaki sözünün önemini vurgulamak 
için Tevrat'tan bir çok pasajlar nakleder147. Afi'nin Peygamber' e nisbetle vasilik 
rolü, Musa'ya nisbetle Yuşa b. Nuh'un rolüne benzeınektedir148. 

Fakat Müslümanların, Beni İsrail arasındaki dürüst kimselerle, 
tecrübelerinden hareketle duydukları bu yakınlık ve ayniyet duygusu, daha 
sonrakilerin kusu·r, günah ve ahlak bozukluklardan dolayı zedelenmese bile 
İsrailoğullarının yolu (sünneti), takip edilmemelidir. Bir çok rivayetlerde mü min, bu 
sünnetler hususunda uyarılır ve onların aksinin yapılınası eınredilir149 . 

139 e/-Ma'rijc! vc;'t-tarilı. vr. 271a. . 
140ei-Muttiiki ei-Hinıli. K enz. Xl; 123, no: 555-556; lbnu'I-Esir, en-Niluiye. IV,.28; lbn Tiivils, Sıı'ı/, s .. 

64, 65, 116, 1. 3; ei-Ayyilşi, age., el yazma, vr. 93a-b; ayrıca lık. M. Tallıi, "Les Biıla", Swılia 
lslamıc:a, XII. 50. _ 

141 es-Seınhfiıli, Vejiiu'l-ı•ejii. nşr. Muh., Muhyiddin Alıdulhaıııiıl (Kııhire, 1374/1955), ı, 188-189; 
Moğoltay, age .. vr., 194a; ltın Zuhayra, el-Cami'u'l-latff, (Kahire 1357/1958), s. 51-54; es-Salihi, 
es-Sira eş-Şcimiya. el yazma, Atıf 1753, vr. 69a. Krş. lbn Niisırudılin,llf.IC'., vr. 52a-b. 

1 42Abılulhafız b. Osman ei-Kiiri et-Tiiifi, Celıiu'l-kulıib ve ke,~{iı'l-kımib bi-mencikıbı ebi Eyyıib; 
(Istanbul, 1298). s. 14-15. 

143eı- 'Ayyiişi, gÖst. es., 1, 44, no: 45 (ayrıca bk. llf.le .. dn. 6). 
144Age .. ı, 44, ıio: 43-44 (bk. Sfire 11/48). · ·: 
145FurJt, Tej:çir. (Ncccf. hty.), s. 47, 1. 1. Krş. lbnSa'd, Tcıbakıit, V, 95, 219-220. 
146Sa'ı/ es-Su'ıiıl. s. 43-46; Msi. XXIX 5, 27, 31, 44, 13; Nuııı. XVII 17. 
147sa·tf es-Su'ıiıl. s. 43-46 (ayrıca lık. s. 43: 

<r.F' .r .:wl> :Ur: .,ro ..::.;1 .,.JI.b ı,r.l..r. ı)-- Li"i) (~J .pll J.,.i ,:,1 rl"!ıı 

oT oJJJl> Jjl.: •• oT öiJJ·=·" ı) .:ı~J ..l.iJ ! A.i')\.:1.1 ~ı 4r ._,.,.;L.>.;.. ~ 
(ı$J.i:.:ıtll ı)lJ.i lp~ ~ l.- y\.::SJII.lı J~ ,\.;..ı......; l.. ~ l.. o.?.F' 

l(.yl,.l"il 

148Furfıi, age .. s. 65-68. 
149Fur'ıt. ıı<>e s 4.,. "~ ~II)Jü J ~L,.;II.ı<.lS' J.:.jl.ı-'1 ~i:.. IJ.i>\.; "iJ 11 

' • rı ., •• ..... r,. _ 
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. . Onların iffi ettikleri dini ritüellerdeki katılıklar bile, "Kent;filerinizora koşan 
israiloğulla~ı gibi olmaym! Zira Allah onları zora koşniuştur"I50 şeklind.f! tenkid 
edilmiştir. · · · 

·m 
İlk .kaynaklar, İsrailoğ~Jiar;nın tarihlerini 'veya peygamber ve .azizleri ile 

ilgili rivayetleri nakletme izninin aksine, ehl-i sunnet çevrelerin, müminlerin; 
özellikle hukuki veya inanç esasları ile ilgili konuları, Ehl-i kitabın Kutsal 
Kitaplarından öğrenme veya kopya etmelerini engelleme eğiliminde olduklarını 
belirtmektedir. Bir rivayete göre Ömer, Kureyzalı bir Yahudlden, Tevrat'tan bazı 
bölümlerin ö~etini kendisi için kopya etmesini istemiştir. Peygambere gelip de 
ondan bu bölümleri okuma izni istediğinde, öfkeden peygamberin yüz hatları 
değişti. Bu .durumdan endişe eden Ömer şunları söyledi ı "Rab olarak Allah 'tan, din 
olarak islam'dan, peygamber olarak Muhammed'den razıyım". Aşırı öfkesi gidince 
Peygamb~r şöyle dedi; "Muhammed'in canı, kudret yetkisinde olan Allah'a yemin 
v/sun ki, Mılsa aramzda olsa ve siz de ona uysanız, yoldan çıkmış olurdunuz; siz 
topluluklar içinde benim kısmetimsiniz, ben de peygamberler içinde sizin 
kısmetinizim "1 51 . · 

Rivayette, ıi.J;..._.) v-oJ t4 ..:.ıJrıı : "Merartu bi-ehin ll min Kurayzci" : 
"Kurayzalı birkardeşime uğradım [rastladım]"l52denilerek, YahUdilere tasvib edilir 
bir tarzda işaret eqilmesi ilginçtir. Ayrıca Peygamber' in, Musa'nm kendi imanına 
bağlı olduğunu vurgulaması da ilginçtir. Enes'te!l gelen bir ri vayete göre Peygamber 
Hz. İsa ile karşılaşmıştır153ye ez-Zehebi de İsa'yı (bu ·yüzden) Peygamber'in 
sahabllerinden biri olarak kabul eder154_: Peygamberin Musa h;akkında buna benzer 
bir ·ifadesi Hafsa olayında kaydedilir. Hafsa; Peygambere, üzerinde Yusufun 
hikayesinin yazılı olduğu bir köprücük kemiği getirir. Peygamber kızar, yüzünun 

. rengi değişir ve şöyle der: "Ben.sizin aranızda iken Yılsuf gelse ve siz de ona 
uysanız, doğru yoldan çıkmış olurdunuz"I55. · . . · • 

Başka bir rivayette kaydedi'ıdiği gibi, Peygamber'in bundan çok az farklı 
şöyJe b,ir başka sözü vardır. Ömer, Peygamber' e, Yahfidllerdeh duyup hcişuna giden 

150ei-'A~ili, ei-Keşkıil, 1. 221: 

.rf I_,;_,),J ':IJ .ı.lJI IJ'»'J I,H.ü ~l.iAI .i>4 .:ıl~ W' J....o>6. .r. .i>4 .:ıl~ .ı.lllıJI 11 

_.ı..UI ~.ı..!...i ~ı~ ıJ~..ı..!. ~ J,;ı_,..ı 

Ayrıca bk. lbn Kesir, T-ejffr. 1, 193-194; k~. Samau'al ei-Mğıibi, /jlıiimıı'l-yelııid, nşr. M. Perlmann 
(New York, 1964), s. 71-85. 

151ei-Ctimi', vr. 60a; Abd.urrezzfik, e/-Mıısannef. vr. 114a; es-SuyOi, ed-Dıırr, ll, 48; bu rivayetin 
diğer bir versiyonu için krş. Aburrezzfik, age., 114a şu ifade ile beraber: 

u .ıJL...=.ı ~,.ı.,JJ _,..aö:>l., ~ı_,.;, ~ı e:-!.P. ..::...,3ılil> J ~ü ..::.!.o.ı li! » 

Ayrıca bk. Ebu Diivfid, Merlisil (Kahire, 1310)·s. 48; ei-Hatib ei-Bağdiidi, Taqyfd, s. Ş2. Nureddin 
ei~Heysemi', Mecmeıı'z.-z.eviiid, ll, 182. · · 

152su rivayetin diğe.r bir versiyonu için bk. ei-Muttaki ei-Hindt, Kenz..), 334, no. 1629: Ömer 
Hayber'i ziya,ret etti ve bir Yahudinin bazı. sözleri hoŞuna gitti. Yahudi ümer'in isteği üzerine bu 
sözleri Ömer'e yazdırdı ve Ömer de bu sözleri Peygamber'e götürmek üzere bir derinin üzerine · 
yazdı. Ömer onları .Peygambere okuyunca Peygamber çok kızdı ve yazıyı imha ettL BunUn 

'' üzerine şöyle dedi: "Yoldan çıktıkları için bf! insanlara ııymayın!" Krş. es-Suyiiti, ed-Dıırrıı 'k 
mensıir, IV, 3 (olayın (aklı 'versiyonları). _ · -

153es-Siıyuti, el-Hiiıvf, ıı. 288. · 
154Age., s. 289, vd. . . 
155Ma'mer b. Riişid, el-Ccimi', .vr. 133b; Alidurrezziik, el-Mıısannej; vr .. ll4a. 
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. rivayetleri yazmasına izin verip vermeyeceğini sorar. Peygamber şöyle der: "Onlar 
bozulmuş iken Yahudi ve Hıristiyan/ara mı uymak istiyorsunuz? Ben onu (dini, 
veya Kur'an'ı) bembeyaz ve temiz olarak getirdim; eğer Mılsi:l hayatta olsaydı bana 
uymak zorunda olacaktı•iJ5?. · 

_ Bu problemle bağlantılı olarak. özel bir ayet n azil oldu .. Bir rivayette 
·belirtildiği ne göre bazı Müslümanlar, Peygamber'e, Yahudilerden kopya ettikleri 
belirli kitaplar getirirler. Peygamber şöyle der: "Bir halk, kendi peygamberlerinin 
getirdiğini bıraktp da başka bir halkm peygamberler{tqrafmdan getirileni tercih, 
ederse, bu onlar için oldukça tehlikeli bir yanlış olur". Bunun üzerine 29. surenin 

51 ~ ay eti nazil oldu: "· · -~ .)..::< yt.:s;JJ d.,J..,_ ~_;;i l;i ~.ıJ) ıı ."E-we-lem yekjihim 
emzi:l-enzelni:l 'aleyke'l-kiti:lbe yutli:l 'aleyhiliı ... " : "Kendilerine okwınıakta olan . 
Kitab'ı sana indirmemiz onlara yetmemiş mi? .. .''157 Tevrat'ın öğrenilmesi ile ilgili 
şu soru Ömer tarafından sorulduğunda Peygamber; son ve kesin sözünü şu şekilde 
ifade eder: "Tevrat'ı öğrennıeyin, size gereken, size indirilen(Kur'an)i öğrenmeniz ve 
onun içindelçile re inanmamzdır"l58. • ' 

1 .. . . 
ümer gerçekten, Yahudi ve Hıristiyanların kitaplarının kopya edilmesini 

veya okunmasını yasakladı. Bir rivayete göre bir adam Ömer'e gider ve ona, 
Müslümanların şehri fethettiklerinde Medain'de bulduğu harika bir kitaptan· bahseder. 
Ömer, "o, Allah'ın Kitabı (Kur'an)dan mı dır?" diye sorar. Adam "Hayır'.' cevabını 
verir. Ömer, Yusuf sQresinin _ilk dört ayetini ezberden okuyanik onu kırbacıyl~ 
dövmeye başlar ve şöyle der: "Sizden önceki/erin bozulmalarma sebep olan şey, 
bilgileri ortadan kalkıp yok olımcaya kadar Tevrat ve fncil'i terkedip kendilerini, ·, 
alimlerinin ve piskoposlarmın kitaplarma vermeleri. olnıuştur"1 59. Başka bir 
rivayette benzer bir durum şöyle nakledilir: Alkameile ei-Esved, İbn Mesud'a g-elir 
ve ona hoşlarına giden bir olayı içeren bir sahife gösterirler. Abdullah b. Mesud 
sahifenin imha edilmesini ernreder ve, "Bu kalp/er, bilgi kaptandır. Onları Kur'an'la 

. meşgul edin, başka şeylerle değil" derı6o. : . · ·. 

' Ömer'in, özellikle Daniel'in Kitabı'na ilgi duyduğu gözüküyor. Kitabın, 
Müslümanlar şehri fethettiklerinde Tustar'da bir mezarda bulunduğu ve bu mezarın · 

· • . d_a Daniel'in mezarı. olduğu söyleniyorı6 ı. Kitap Ömer' e getirilir ve o, Arapça ya 
}- Çevirmesi iÇin onu· Ka'·b'a gönderir. Kitabın, g,_elecekte ortaya ·çıkacak fıt_neler 

hakkında bilgi içerdiği söylenmektedirı62. Ebu'l-'Aiiyel63 Kitap hakkında şöyle der: 
"Ben bu kitabı Kur'an'ı.okuduğum tarzda okuyan ilk Arap idinı". Ebu'I-'Aliye 
sözüne, "o sizin siretiniz (tarihiniz), _meselele!·iniz, dininiz, konuşma tarzmız, ve 

ı56ez-Z~mahşeri, ei-Fıi'iq, nşr. 'Ali Muh. eı-Bicfiwl- Muh. Ebu.'I-Fadl lbrahlın (Kahire, l367/ı948), 
III, 2 ı 8; E bil Ubeyd, Garibıı '1-lıad,is (Hayra.dabad, ı 385/1966), 111, 28-29; krş. lbnu'ı-Eslr, en
Niluiye, lı w k mad.; el-Meclisi, age., VIII, 211 (taş başına neşri). Ayrıca bk. Ebô Nu'aym, Hi/ye, 
V 136 . .. · . 

157es~S~yÔtt, Lııbdbıı'n-nııqıll (Kahire, 1373/1954), s. 170; el-Kurtubi, Tefsir, XIII, 355; lbn Şenrfişiib, 
Mendqıb d/i ebi tdlib (Necef, 1376/1956), I, 48; lbn Abdilberr, Cd mi 'ıı beyan i'/- 'ilm, ll, 40-41: 

158et~Muttaql ei-Hindl, age., I, 133, no. 1627. ·. 
159Age., 1, 335, no. 1632. . · 
160Ebil Ubeyd, Feda'i/ıı'l-Qıır'iin, el yazma, Leydin, mecmua no. 3056; vr. 4a-b. Ebu Ubeyd şöyle·' 

der: "Bu perşöınen tomar yazı Ehı-i Kitab'a mensub bir adamdan alındığını sanıyoruz, bundan 
dolayı Abdullah b. Mes'ud ona hoş bakmıyordu". 

161 B k. islam Ansik/opedisi, "Diiniyiil" md. (G. Vajda). 
162Nu'ay b. Hammad, age .. vr. 4b (el yazma, Atıf, vr.3a). 
163Hakkında bk. lbn Sa'd, age., Vll, 112-117. . . 
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gelecekte olacak şeyler hakkında bilgiler içerme7ktedir" şeklinde devam eder164. 
Öıner'e Daniel'in Kitabını kopya eden (veya okuyan) biri hakkında bilgi 
verildiğinde, söz konusu adamın, huzuruna getirilmesini eınreder, hu tür kitapları 
yakınaya ve okuq1aınaya söz verinceye kadar onu kırbacıyla döver165. 

Haınd b. Muha.ınıned ei-Hattabl tarafından Daniyel'in Kitabından bir soz 
kaydedilir166. Ebu'I~Hijseyn Ahmed b. Cafer b. el-Münadf, Kitabu'l-Meliilıinı adlı · 
eserinde, Süt"yani'nin seferleri/mücadeleleri hakkında uzun bir pasajı, Daniel'in 
Kitabından iktihas eder ve b"u pasaj Kurtubl tarafından da nakledilir167. Daniel'in 
Kitabından önemli bir pasaj, el-Meclisi tarafından nakledilir. Bu pasaj Muharrem'in 
ilk gününe göre (Cumartesi, Pazar, Pazartesi...vs.) tesbit edilip yıl boyu meydana 
gelecek hava ve ürün durumu, musibetler ve savaşlar hakkında, ayrıca Güneş ya da 
Ay tutulmasının meydana geleceği ayın tesbit.i konusunda kehanetler içermektedir. 
er-Ravendl, bu ınateryale ınelahim tipi rivayetler olarak işaret eder168. Daniel'in 
Kitabı'nın; Ka'b ve yirmi Yahudi alim tarafından, Filistin'de, karşılıklı müzakereler 
şeklinde okunduğu anlaşılmaktadır. Ka'b, "Musa'ya Allah tarafından vahyedildiği 
gibi hiç değişmemiş ve değiştirilmemiş Tevrat" olarak tanımladığı bu kitabın, 
Tiberya Denizi'ne atılması için emir verir. Ka'b, halkın ona güvenebileceğinden 
korkımıştur. Ka'b tarafından gönderilen adam denizin ortasına ulaştığında, sular, 
denizin dibi görülecek şekilde ayrılır ve adam Kitabı denizin içine atar169. 

Tabiatıyla Ehl-i Kitabın tabi olduğu Kutsal Kitabın kasıtlı bazı değişikliklere 
ve değiştirmelere maruz kalma tehlikesi vardı. Bu durum, Ka'b hakkında gelen bir 
rivayette şöyle yansıtılmaktadır: Ka'b, Ömer'e, Tevrat'tan bazı bölümleri içerdiğini 
söylediği,. yaprakları yırtılmış bir kitap getirir ve onu okuması için izin ister. 
Bunun üzerine Ömer şöyle der: "Eğer Sina Dağı'nda Allah tarafından Musa'ya 
vahyedilen kitap olduğunu biliyorsan onu gece gündüz oku" 170. 

İbn Keslr, Ehl-i Kitab alimlerine danışmayı yasaklayan rivayetleri iktihas 
ederek şöyle der: "Bu rivayet/er, onlarin ·kendi Kutsal kitaplannda değişiklikler 
yaptıklarımn bir delilidir ( "· · .... _,wı ~ı ır r+ı-~<lı Lı l)-4. · ·" : ... beddelli. mft bi-

. eydllıim nıine'l-kiitiivi's-semftviyyeti : Ellerinde bulmıaıı Semavf Kitapları 
değiştirdiler ... ), Jıem onları değiştirdiler ve hem de uygunsuz bir tat:zda 
yorum/adı/ar". Onlar Kutsal kitapları hakkında şumullu bir bilgiye sahip olamadılar;· 
Arapça çevirilerinde çok hata ve yanlışlar yaptılar. Üstelik onların maksatlı ve hatalı 
görüşleri de vardı.. Tevrat'ın bir kısmı, bellidir ve alen i olarak vahyedilmiştir, fakat 
onun büyük bir kısmı belli değildir. Tevrat'ın açık olan kısımları; değişiklikler, 

164ei-Beyhiikl, K it. Deltlil.'i'll-llltbuwwe, el yazma,. British M üz. ııo. 3013, vr. 65a: İbn Keslr, el-Bidciye 
we'll-lliluiye, ll, 40, 41. . 

165el-Hatib el-Bağdadi, Takyid. s. 51; ei-Muııakl, el-Hindi, liJ.:e., 1, 332-333, no. 1626; cıJ.:e., 335-336, 
nn. 1633; Abdunezzak, llJ.:e., vr. 114a. Krş. Nureddiıi el-Heyseıııi, Mec:meu'z.-zevciid, Il, 182. 

l66Kitiibu'/-'uzle (Kahire, 1352), s. 80. · 
167 et-Tezkim, nşr. Ahmed Muh. Mursi (Kahire, bty), s. 610-61 1. 
168Bi/uiru'l-elll'lir. LVIII, 346-350 (yeni bs.) 
169ezcZehebi, Siyem a'/cimi'll'llllbelc1, Ul;· ;323-325; anılf., Tarilw'l-islcim. lll, 99-101, üzerinde ·on 

eııırin yazilı olduğu taş basma levhalar"ıı~ bulunduğu. sandık ve Hz. Musa'nın asası Tiberya 
Denizinin kenarında göıııülüdür; bu levhalar, Kıyamet Gününde silinecek. Bk. Nuwcyri, liJ.:e .. 
XVI. 43. 

17°Ebfı 'Uheyd, Garibu'l-lwdi;~. IV, 262; ez-Zeıııahşeri, e/-Ftiiq, 1, 651; lbnu'l-Esir, en-Nilıciye, ll, 468," 
ş r 111 ıııd.; J. Goldziher, "Uber Muh. Poleıııik gegen Alılal-Kitcib : Muhaıııınedin Ehl-i kitaba karşı 
münakşası üzerine", ZDMG XXXII, 345 (dikkatlice oku:fa'qrcı'/ui cinci'e'leyli ). Ayrıca bk. lbnu'l
Esir, Ccimiu'/-usı11 min elıcidisi'r-rası11 (s). (Kabire 137411955), XII, 372, no. 9469. Krş. 
Abdurrezziik, cl-Musw11ıe.t: VIII, 1 1 1, no. 14518 (ayrıca editör [neşreden] tarafndan verilelı 
referanslam da hk. l 
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farklılıklar, hatalı ifadeler ve anlaşılması zor fikirler içermektedir. İbn Keslr, bir 
çoğu yazıldığı mürekkep kadar değer taşımayan ve bir kısmı da yanlış olan 
rivayetleri nakletmesinden dolayı Ka'b'ı suçlamriktadır111. "İsrailiyatın bir.kısmı, 
onların zındıkları tarafından uydurulmuştur. Bir kısmı sağlam ve güvenilir olabilir, 
fakat qnlara ihtiyacımız yoktur: Allah'ın Kitabı'nda (Kur'an'da) yazılanlar bize 
yeterlidir, onu daha önce vahyedilen kitapfarda aramaya ihtiyacımız yoktur. Onların 
bilgilerini kaybetmelerine ne Allah ne de elçisi, bizi sebep kılınamıştır"172. Aynı 
yalanlaına, değişikliğe uğratma, değiştirme ve kasıtlı yanlış tefsir suçlaınaları İbn
Keslr tarafından Ehl-i Kitap alimlerine danışınayı yasaklayan rivayetlerin 
ıiakledildiği bir bölümde tekrar ediJir173. 

Hicrl Altıncı Yüzyılın velfid ınüelliti İbnu'I-Cevzl, benzer görüşler açıklar. 
Önceki kavimler hakkındaki rivayetler, özellikle İsrailoğulları ile ilgili olanlar, 
nadiren güvenilir bilgi·Jer içerirler. İbnu'I-Cevzl, islam Hukukunun (şeriat) yeterli 
olduğunu, (bu yüzden) Peygaınber'in, Öıner'e, kendisine getirdiği Tevrat'tan bazı 
pasajları atmasını emrettiğini, söyler. Karısıyla evlenmek için Uriyah'ı ölüme 
gönderen DfivGd hakkındaki rivayet gibi, İsrailiyyat ile ilgili bazı rivayetler 
tamamen saçmadırlar174. 

Bu yazida zikredilen ilk (erken dönem) kaynaklar, H. I. Yüzyılın sonlarında, 
Müslüman, YalıGdi ve Hıristiyanlar arasında yakın bağhintıların bulunduğunun 
tanıklığını yapmaktadırlar. Mamer b. Rfişid'in Cami' 'inde nakledilen rivayetlerin, I. 
Yüzyılın sonlarınıı:ı orijinal kaynaklarına kadar geriye gittiği tahmin edilebilir. Ebu 
Ubeyd'in Mevaiz' indeki materyalin, aynı zaman diliminden geldiği görünüyor. W. 
Montgomery Watt'ın1 75 , Kitab-ı Mukaddes'in yukarıda tartışılan materyalinin, ilk 
dönemde, "Kitab-ı Mukaddes lıakkmda bilgisi o/nıayaıı cahil lıiılka karşı tanzim 
edildilfi" şeklindeki varsayımını kabul etmek çok zordur. 

W. M. W aıt, İbn Abdilberr'in Canıiıı beyani'l-i/m inde II, 40-43'de yer alan 
"YaJıadf ve Hıristiyanlardan bilgi almaktan _kaçınma" başlıklı pasajdan aldığı bu 

. bilgiye. dayanarak söz konusu yasağın "ilk döneme ait olduğu" nu, çünkü "bunun, 
Müslümanların Yahudi ve Hıristiyanlarla görüşti.iklerini, fakat kitaplarını 
okumadıkların ı, akla getirdiğini ileri sürmektedir" 176. Ancak bu iddianın gerçekte 
savunulacak bir tarafı yoktur. Buhfir(177 tarafından nakledilen bir rivayet, 
"Yahudilerin Tevrat'ı İbranice okuduklarını ve onu Müslüman halka Arapça tefsir · 
ettiklerini" açıkça it~ıde etmektedir. es-Suddf, bazı Yahudilerin Allah tarafından ilham 
edildiğini iddia ettikleri kitaplar derlediklerini ve onları ucuz tiyatlarla Araplara 
sattıklarını ifade eder 178. E/ıl-i Kitabın kitapları ile ilgili, yukarıda nakledilip İbn 
Abdilberr'in, kitabının ilgili bölümünde zikredilen ve Müslümanlar tarafından 
istinsah edilen rivayetler, Müsjümanlarla Ehl-i kitap arasındaki bağlantıların sadece 
danışınuya hasred ilmediğinin delilini teşkil ·eder. Son olarak "Babu muhtasar jf 
mııtala 'at i kiitiibi elıli'l-kitabi ve'r-rivjyeti 'aniz um" şeklindeki bölüm başlığına 

171tbn Kesir, el-İJic[(ıye we'll-11(/uiye, Il, 132-134. 
172tbn Kesfr, T~(.';fr. IV, 283. .' 
173A,ı:e., V, 329-336. 
174thnu'I-Cevzi, K it. ei-Kıı.mls. el-yazma, Leydin ınecınııa no. 988, vr. 20a. · 
1751'/ıe Early Deve/opme11t t~( tlıe Mıkçfim Attitıu/e to tlıe B.ible (Giasgow Univ. Oriental Society 

·Traıısactions: Glasgow Univ. Doğu Toplumları Raporları), XVI, 1955-1956, s. 50-62. 
176A,ı:e., s. 60-62. · 
177 es-Salıi/ı (Kahirc.lııy.), VI, 25; lbn Kesir, Tej.';ir, 1, 329. 
178cs-Suyfiti, ed-Dllrrıt'l-mellsıir. I, 83. 
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işaret edilebilir. Bu bölüiİıde tartişılan konunun, sadece Ehl-i kitabla konuşmak 
değil, onların kitaplarını okumak ve rivayetlerini onlara isnad ederek nakletmek 
olduğu, açıkça ifade edilmektedir. W. M. Watt'ın, "onlardan herhangi birinin (yani 
İbn Abdilberr tarafından kaydedilen rivayetlerin) mevcut şekillerinin haHi ilk • 
dönemdeki şekillerine sahip olup olmadıkları" hakkında şüpheleri; Ma'mer'in 
"Cami"' i ve Abdı,ıirezzak'ın "Musannef" i dikkate alındığında temelsizdir. Zira bu 
rivayetler ve oplarııi isnadları, İbn Abilberr tarafından doğru olarak kopya edilmiştir . 

. Bu, İbn .. Abdilberr'in materyalı ile bu yazıda iktihas edilen el yazma kitap 
kar~ılaştırılarak tahkik edilebilir. ·. 

Daha önce zikredildiği gibi, Ehl-i Sünnet İslamının görüşleri ile uygun 
düştüğü sürece, Yahudi ve Hıristiyanlıktan İsiama dönenler tarafından nakledilen 
Yahudi ve Hıristiyanlarla ilgiil rivayetlere karşı ciddi bir muhalefet olmamıştır. 
Muhalefet, Yahudi ve Hıristiyan geleneğinin İslam inanç veya uygulamaları ile 
alakası olabilecek yönleri ile bağlantılı olarak ortaya çıkıyor görünmektedir. Bu gibi 
durumlarda yasağın saikleri açıktır; Ehl-i Kitabın kutsal kitaplarını kopya etmeyi 
yasaklayan rivayetlerin bu tür durumlarla ilgili olduğu gözükmektedir. Nitekim bu 
durum, İsiarnı kabul eden fakat Cumartesi Gününe riayet etmek ve geceleyin Tevrat 
okumak için peygamberden izin isteyen bir grup Yahudi"hakkındaki rivayetten de· 
tahmin edilebilir. Tabii onların bu izin isteği reddedildi. Kur'an'da bir ayet (Sure ll, 
208179) bunun hakkındanazil oldu180. 

Ehl-i Sünnete uygun çözüm, bir Müslümanın, Tevrat ve ineile inanmak 
mecburiyetinde olduğu fakat bu kitaplarda yer alıp emredilen uygulamaları yerine 
getirmemesi gerektiği şeklinde ortaya konmuştur. Bu konuda·Peygamber şöyle der: 
"Tevrat, Zebilr ve fncfl'e inanın, fakat Kur'an size yeterlidir" IBI_ • · 

Bir i.ızlaşma havası veren bu formül, gerçekte Yahfidt ve Hıristiyan 
. ı . . ki" . k . uJ,.;I_,...Iı..2-.:r ly.!.>ıı "H dd:·A, b .A. A•z, 
rıvayet erının na ıne ı m an verıyor. · - · : a ısu . an em ısraı e 
sözü ile izin verilen bu gelenek, tefsir, zühd ve adab literatüründe bolca yansıtıldığı 
gibi, aynı zamanda drl İslam literatürünün bir parçası haline gelmiştir182. 

*** 

179su ayet 209 olııialı.(çev) . . ·. 
180et-Taberi, Tefçfr, IV 255-256, no. 4016; lbn Kesir, Tefsfr. ı, 439-440; es-Suyuti, e-Dıırr, I, 271; er

Razi, Tefçfr, V,'226. 

ıs 1 lbn Kesir, Tefslr, ı, 329-330; 11 ,).;JI r5L,J_, J.,.:ol~lj _,_,.,jl_, ii_,_,;:J~ I_;;..T : .JJI j_,..._, Jü 11 ; ayrıca 
krş. age.: 

ıı 4-:-i ~ ~ ~-' J.,.:ol~l_, ;1_,_,::1~ ,;ı--;; .;,.1 \.;.ri ül 11 ; yine bk. es-Suyuti, e~Dıırr, ll, 225-226: . 

" ... :~~u--;; _,~..:.ı~~ ,:,ı ~.; ..... i_,ıJ::.,.:Jıf'"'ı> y _, ..,_,1.::5 J5 ~-L:..ıl.::5 _, r')L..~I ~l.r.J ~ ;, 

182Kudüs'de, Milli ve Vniversite Kütüphanesinin gtJr~vJjleri, Dr. M: Nadav ve Sayın E. Wust'a; 
Leiden Vniversitesi Kütüphanesinin görevlisi Dr. Sj .. : Kon(ngsveld'e,· British Müzesi nin. bekçi've · 

. görevlilerine; Kenıbriç Vniversitesi Kütüphanesi; _publinde Chester Beatty Koleksiyonu ve 
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